
 

 

TABUĽKA  ZHODY 

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 

  

Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1712 z 

13. júna 2024, ktorou sa mení smernica 2011/36/EÚ o 

prevencii obchodovania s ľuďmi a boji proti nemu a o 

ochrane obetí obchodovania (Ú. v. EÚ L, 2024/1712, 

24.6.2024). 

1. Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú 

niektoré zákony (ďalej len „návrh zákona“). 

2. Zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon (ďalej len „zákon č. 300/2005 Z. z.“). 

3. Zákon č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok (ďalej len „zákon č. 301/2005 Z. z.“). 

4.  Zákon č.  91/2016 Z. z.  o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 91/2016“). 

5.  Zákon č.  274/2017 Z. z.  o obetiach trestných činov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 274/2017 Z. z.“). 

6.  Zákon č. 69/2026 Z. z. o medzinárodnej ochrane a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len zákon „č. 69/2026 Z. z.“). 

7. Zákon č. 305/2005 Z. z. o sociálnoprávnej ochrane detí a o sociálnej kuratele a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon č. 305/2005 Z. z.“). 

8.  Zákon č.  385/2000 Z. z. o sudcoch a prísediacich a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 385/2000 Z. z.“). 

9.  Zákon č. 154/2001 Z. z. o prokurátoroch a právnych čakateľoch prokuratúry (ďalej len „zákon č. 154/2001 Z. z.“). 

10. Zákon č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplnení zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 125/2006 Z. z.). 

11. Zákon č. 583/2008 Z. z. o prevencii kriminality a inej protispoločenskej činnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 

583/2008 Z. z.“). 

12. Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy (ďalej len „zákon č. 575/2001 Z. z.“). 

13. Nariadenie Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 44/2025 o programe podpory a ochrany obetí obchodovania s ľuďmi (ďalej len „ 

Nariadenie MV SR 44/2025“). 

14.  Národný akčný plán boja proti obchodovaniu s ľuďmi na roky 2024 - 2028. 

15.  Zákon Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch (ďalej len „zákon č. 372/1990 Zb.“). 
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Č: 1 

O: 1 
Smernica 2011/36/EÚ sa mení takto: 

Článok 2 sa mení takto: 

a) Odsek 3 sa nahrádza takto: 

„3.Vykorisťovanie zahŕňa prinajmenšom 

vykorisťovanie iných osôb na prostitúciu 

alebo iné formy sexuálneho vykorisťovania, 

nútenú prácu alebo služby vrátane žobrania, 

otroctvo alebo praktiky podobné otroctvu, 

N Návrh zákona 

Čl. II 

§: 179 

O: 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Kto s použitím podvodného konania, ľsti, 

obmedzovania osobnej slobody, únosu, násilia, 

hrozby násilia, hrozby inej ťažkej ujmy alebo 

iných foriem donucovania, prijatia alebo 

poskytnutia peňažného plnenia či iných výhod na 

dosiahnutie súhlasu osoby, na ktorú je iná osoba 

odkázaná, alebo zneužitia svojho postavenia 

alebo zneužitia bezbrannosti alebo zraniteľného 

postavenia zláka, prepraví, prechováva, odovzdá 
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nevoľníctvo alebo vykorisťovanie na trestnú 

činnosť, alebo odoberanie orgánov, 

vykorisťovanie na náhradné materstvo, na 

nútené manželstvo alebo na nezákonnú 

adopciu.“ 

 

b) Odsek 5 sa nahrádza takto: 

„5.   Ak sa konanie uvedené v odseku 1 týka 

dieťaťa, považuje sa za trestný čin 

obchodovania s ľuďmi aj vtedy, ak nebol 

použitý žiadny zo spôsobov uvedených v 

odseku 1. Tento odsek sa nevzťahuje na 

vykorisťovanie na náhradné materstvo podľa 

odseku 3, pokiaľ náhradná matka nie je 

dieťa.“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 179 

O: 2 

 

alebo prevezme iného, hoci aj s jeho súhlasom, na 

účel  

 a) prostitúcie alebo inej formy sexuálneho 

vykorisťovania vrátane pornografie,  

 b) nútenej práce či nútenej služby vrátane 

žobrania, otroctva alebo praktík podobných 

otroctvu, nevoľníctva,  

 c) núteného sobáša,  

 d) náhradného materstva,  

 e) zneužívania na páchanie trestnej činnosti,  

 f) odoberania orgánov, tkanív alebo bunky, alebo  

 g) iných foriem vykorisťovania,  

 potrestá sa odňatím slobody na päť rokov až 

desať rokov.  

  

(2) Kto zláka, prepraví, prechováva, odovzdá 

alebo prevezme dieťa, hoci aj s jeho súhlasom, na 

účel  

 a) detskej prostitúcie alebo inej formy 

sexuálneho vykorisťovania vrátane detskej 

pornografie,  

 b) nútenej práce či nútenej služby vrátane 

žobrania, otroctva alebo praktík podobných 

otroctvu, nevoľníctva,  

 c) núteného sobáša,  

 d) náhradného materstva,  

 e) zneužívania na páchanie trestnej činnosti,  

 f) nezákonnej adopcie,  

 g) odoberania orgánov, tkanív alebo bunky, 

alebo  

 h) iných foriem vykorisťovania,  

potrestá sa odňatím slobody na sedem rokov až 

pätnásť rokov.  

Č: 1 

O: 2 

 

Článok 4 sa mení takto: 

a) V odseku 2 sa písmeno d) nahrádza takto: 

„d) bol spáchaný za použitia hrubého násilia, 

alebo spôsobil obeti obzvlášť závažnú ujmu 

vrátane telesnej alebo duševnej ujmy.“ 

 

b) Odsek 3 sa nahrádza takto: 

„3.   Členské štáty prijmú potrebné opatrenia, 

ktorými sa zabezpečí, že, pokiaľ ide o trestný 

čin uvedený v článku 2, za priťažujúce 

okolnosti sa v súlade s príslušnými 

N Zákon č. 300/2005 

Z. z. 

§: 179 

O: 4 

P: b) 

 

 

 

 

 

§: 123 

O: 3 

 

 

 

 

 

Odňatím slobody na dvanásť rokov až dvadsať 

rokov sa páchateľ potrestá, ak spácha čin uvedený 

v odseku 1 alebo 2 

a spôsobí ním ťažkú ujmu na zdraví alebo smrť, 

alebo iný obzvlášť závažný následok, alebo 

 

 

 

(3) Ťažkou ujmou na zdraví sa na účely tohto 

zákona rozumie len vážna porucha zdravia alebo 

vážne ochorenie, ktorou je 

a) zmrzačenie, 

b) strata alebo podstatné zníženie pracovnej 

spôsobilosti, 

c) ochromenie údu, 

Ú Pojem „iný obzvlášť závažný 

následok“ je obdobný následok 

spôsobený týmto trestným činom, 

ktorý však nemá povahu ťažkej ujmy 

na zdraví v zmysle § 123 ods. 3 TZ. 

Pôjde napríklad o vážne psychické 

alebo fyzické útrapy poškodeného 

vyvolané najmä sexuálnym 

zneužívaním alebo sexuálnym či iným 

vykorisťovaním, ponižovaním a pod. 
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ustanoveniami vnútroštátneho práva 

považuje: 

a) skutočnosť, že trestný čin spáchal verejný 

činiteľ pri výkone svojich povinností; 

b) skutočnosť, že páchateľ prostredníctvom 

informačných a komunikačných technológií 

umožnil šírenie snímok alebo videí alebo 

podobného materiálu sexuálnej povahy 

týkajúcich sa obete alebo sa dopustil 

takéhoto šírenia.“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 179 

O: 3 

P: c) 

 

 

 

§: 122 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

§: 37 

P: f) 

d) strata alebo podstatné oslabenie funkcie 

zmyslového ústrojenstva, 

e) poškodenie dôležitého orgánu, 

f) zohyzdenie, 

g) vyvolanie potratu alebo usmrtenie plodu, 

h) mučivé útrapy, alebo 

i) porucha zdravia trvajúca dlhší čas. 

 

 

(3) Odňatím slobody na  desať rokov až pätnásť 

rokov sa páchateľ potrestá, ak spácha čin uvedený 

v odseku 1 alebo 2 

c) ako verejný činiteľ, 

 

 

Trestný čin je spáchaný verejne, ak je spáchaný 

a) obsahom tlačoviny alebo rozširovaním spisu, 

filmom, rozhlasom, televíziou, použitím 

počítačovej siete alebo iným obdobne účinným 

spôsobom, alebo 

b) pred viac ako dvoma súčasne prítomnými 

osobami. 

 

 

Priťažujúcou okolnosťou je najmä to, že páchateľ 

f) spáchal trestný čin verejne, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ak je obeťou dieťa, pôjde o súbeh § 

179 ods. 2 a § 369 Trestného zákona 

Č: 1 

O: 3 

 

Článok 5 sa mení takto:  

a) V odseku 1 sa úvodné slová nahrádzajú 

takto:  

„1. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia, 

ktorými sa zabezpečí, aby právnické osoby 

mohli byť brané na zodpovednosť za skutky 

uvedené v článku 2, článku 3 a článku 18a 

ods. 1, ktoré spáchala v ich prospech 

akákoľvek osoba konajúca buď samostatne 

alebo ako súčasť orgánu právnickej osoby, 

ktorý má rozhodujúce postavenie v rámci 

právnickej osoby, a to na základe:“.  

 

 

 

 

 

 

N Návrh zákona 

Čl. XIV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Na účely tohto zákona sa trestnými činmi 

rozumejú trestné činy upravené v osobitnej časti 

Trestného zákona, a to ohrozovanie zdravia 

nepovolenými liekmi, liečivami a 

zdravotníckymi pomôckami podľa § 170, 

neoprávnené zaobchádzanie s liekmi, liečivami a 

zdravotníckymi pomôckami podľa § 170a, 

falšovanie liekov a zdravotníckej pomôcky podľa 

§ 170b, neoprávnená výroba a obchodovanie s 

omamnou látkou a psychotropnou látkou podľa § 

173, neoprávnené prechovávanie, výroba a 

obchodovanie s drogovým prekurzorom a 

predmetom určeným na výrobu omamnej látky, 

psychotropnej látky alebo drogového prekurzora 

podľa § 173a, šírenie toxikománie podľa § 174, 

obchodovanie s ľuďmi podľa § 179, využívanie 

služieb obete obchodovania s ľuďmi podľa § 

179a, sexuálne násilie podľa § 200, sexuálne 

zneužívanie podľa § 201 až 202, ohrozovanie 

mravnej výchovy mládeže podľa § 211, 

sprenevera podľa § 213, neoprávnené vyrobenie 

a používanie platobného prostriedku podľa § 219, 
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podvod podľa § 221, úverový podvod podľa § 

222, poisťovací podvod podľa § 223, kapitálový 

podvod podľa § 224, subvenčný podvod podľa § 

225, podvodný úpadok podľa § 227, zavinený 

úpadok podľa § 228, prevádzkovanie 

nepoctivých hier a stávok podľa § 229, 

nepovolená prevádzka lotérií a iných podobných 

hier podľa § 230, legalizácia výnosov z trestnej 

činnosti podľa § 233 až 234, úžera podľa § 235, 

porušovanie povinnosti pri správe cudzieho 

majetku podľa § 237, poškodzovanie veriteľa 

podľa § 239, zvýhodňovanie veriteľa podľa § 

240, neoprávnený prístup do počítačového 

systému podľa § 247, neoprávnený zásah do 

počítačového systému podľa § 247a, 

neoprávnený zásah do počítačového údaja podľa 

§ 247b, neoprávnené zachytávanie počítačových 

údajov podľa § 247c, výroba a držba 

prístupového zariadenia, hesla do počítačového 

systému alebo iných údajov podľa § 247d, 

neoprávnené podnikanie podľa § 251, 

neoprávnené zamestnávanie podľa § 251a, 

nepovolená výroba liehu, tabaku a tabakových 

výrobkov podľa § 253, porušovanie predpisov o 

obehu tovaru v styku s cudzinou podľa § 254, 

skresľovanie údajov hospodárskej a obchodnej 

evidencie podľa § 259 a 260, poškodzovanie 

finančných záujmov Európskej únie podľa § 261 

až 263, zneužívanie informácií v obchodnom 

styku podľa § 265, manipulácia s trhom podľa § 

265a, machinácie pri verejnom obstarávaní a 

verejnej dražbe podľa § 266 a 267, 

poškodzovanie spotrebiteľa podľa § 269, nekalé 

obchodné praktiky voči spotrebiteľovi podľa § 

269a, falšovanie, pozmeňovanie a neoprávnená 

výroba peňazí a cenných papierov podľa § 270, 

uvádzanie falšovaných, pozmenených a 

neoprávnene vyrobených peňazí a cenných 

papierov podľa § 271, výroba a držba 

falšovateľského náčinia podľa § 272, skrátenie 

dane a poistného podľa § 276, neodvedenie dane 

a poistného podľa § 277, daňový podvod podľa § 

277a, nezaplatenie dane a poistného podľa § 278, 

marenie výkonu správy daní podľa § 278a, 

porušenie predpisov o štátnych technických 

opatreniach na označenie tovaru podľa § 279, 

všeobecné ohrozenie podľa § 284 a 285, 

poškodzovanie a ohrozovanie prevádzky 
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všeobecne prospešného zariadenia podľa § 287, 

nedovolené ozbrojovanie a obchodovanie so 

zbraňami podľa § 294 a 295, založenie, 

zosnovanie a podporovanie zločineckej skupiny 

podľa § 296, založenie, zosnovanie a 

podporovanie teroristickej skupiny podľa § 297, 

,neoprávnená výroba a nakladanie s 

rádioaktívnymi látkami, rádioaktívnymi 

materiálmi, jadrovými materiálmi, vysoko 

rizikovými chemickými látkami a vysoko 

rizikovými biologickými agensmi a toxínmi 

podľa § 298 a 299, ohrozenie a poškodenie 

životného prostredia podľa § 300 až 300c, 

porušovanie ochrany biotopov podľa § 301 a 

301a, neoprávnené nakladanie s odpadmi podľa § 

302 a 302a, neuzavretie skládky odpadov podľa § 

302b,  neoprávnené vypúšťanie znečisťujúcich 

látok podľa § 302c a 302d, porušovanie ochrany 

vôd a ovzdušia podľa § 303 až 303c, neoprávnená 

výroba a nakladanie s látkami poškodzujúcimi 

ozónovú vrstvu podľa § 304 a 304a, neoprávnená 

výroba a nakladanie s fluórovanými 

skleníkovými plynmi podľa § 304b a 304c, 

neoprávnená výroba a nakladanie s prípravkami 

na ochranu rastlín, biocídnymi výrobkami, 

účinnými látkami, chemickými látkami a ortuťou 

podľa § 304d a 304e, neoprávnené uvádzanie 

výrobkov spôsobujúcich emisie na trh podľa § 

304f a 304g, porušovanie ochrany chránených 

rastlín, chránených živočíchov a exemplárov 

rastlín alebo živočíchov podľa § 305 a 305a, 

týranie zvierat podľa § 305aa, usmrtenie 

spoločenského zvieraťa bez primeraného dôvodu 

podľa § 305ab, zanedbanie starostlivosti o zviera 

podľa § 305b, organizovanie zápasov zvierat 

podľa § 305c, porušovanie ochrany zvierat podľa 

§ 305d, porušovanie ochrany stromov a krov 

podľa § 306 a 306a, neoprávnené umiestňovanie 

príslušných komodít a príslušných výrobkov na 

trh podľa § 306b a 306c, šírenie nákazlivej 

choroby zvierat podľa § 307 a 307a, šírenie 

škodcov rastlín podľa § 308 a 308a, únik 

geneticky modifikovaných organizmov podľa § 

309, šírenie inváznych nepôvodných druhov 

podľa § 309a, teror podľa § 313 a 314, prijímanie 

úplatku podľa § 328 až 330, podplácanie podľa § 

332 až 334, nepriama korupcia podľa § 336, 

prijatie a poskytnutie nenáležitej výhody podľa § 
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b) Odseky 2 a 3 sa nahrádzajú takto:  

„2. Členské štáty takisto zabezpečia, aby 

právnická osoba mohla byť braná na 

zodpovednosť v prípade, že nedostatočný 

dohľad alebo nedostatočná kontrola zo 

strany osoby uvedenej v odseku 1 umožnili 

spáchanie trestných činov uvedených v 

článku 2, článku 3 a článku 18a ods. 1 v 

prospech tejto právnickej osoby osobou 

podliehajúcou jej právomoci.  

3. Zodpovednosť právnickej osoby podľa 

odsekov 1 a 2 nevylučuje trestné konanie 

voči fyzickým osobám, ktoré sú páchateľmi, 

podnecovateľmi alebo spolupáchateľmi 

trestných činov uvedených v článku 2, 

článku 3 a článku 18a ods. 1.“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 91/2016 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 4 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

336c a 336d, marenie výkonu úradného 

rozhodnutia podľa § 348 a 349, marenie volebnej 

kampane podľa § 351a, falšovanie a 

pozmeňovanie verejnej listiny, úradnej pečate, 

úradnej uzávery, úradného znaku a úradnej 

značky podľa § 352, falšovanie, pozmeňovanie a 

vyhotovenie nepravdivého lekárskeho predpisu, 

preskripčného záznamu a lekárskeho poukazu 

podľa § 352b, prevádzačstvo podľa § 355 a 356, 

násilie proti skupine obyvateľov podľa § 359, 

nebezpečné vyhrážanie podľa § 360, kupliarstvo 

podľa § 367, výroba detskej pornografie podľa § 

368, rozširovanie detskej pornografie podľa § 

369, prechovávanie detskej pornografie a účasť 

na detskom pornografickom predstavení podľa § 

370, ohrozovanie mravnosti podľa § 371 a 372, 

podpora a propagácia sexuálnych patologických 

praktík podľa § 372a, porušenie práv digitálnym 

falšovaním podľa § 378, porušenie reštriktívneho 

opatrenia podľa § 417a až 417d, teroristický útok 

podľa § 419, niektoré formy účasti na terorizme 

podľa § 419b, financovanie terorizmu podľa § 

419c, cestovanie na účel terorizmu podľa § 419d, 

založenie, podpora a propagácia hnutia 

smerujúceho k potlačeniu základných práv a 

slobôd podľa § 421, prejav sympatie k hnutiu 

smerujúcemu k potlačeniu základných práv a 

slobôd podľa § 422, výroba extrémistických 

materiálov podľa § 422a, rozširovanie 

extrémistických materiálov podľa § 422b, 

prechovávanie extrémistických materiálov podľa 

§ 422c, popieranie a schvaľovanie holokaustu, 

zločinov politických režimov a zločinov proti 

ľudskosti podľa § 422d, hanobenie národa, rasy a 

presvedčenia podľa § 423, podnecovanie k 

národnostnej, rasovej a etnickej nenávisti podľa § 

424, apartheid a diskriminácia skupiny osôb 

podľa § 424a a neľudskosť podľa § 425.  

  

(2) Trestný čin podľa § 3 je spáchaný právnickou 

osobou aj vtedy, ak osoba uvedená v odseku 1 

nedostatočným dohľadom alebo kontrolou, ktoré 

boli jej povinnosťou, hoci z nedbanlivosti 

umožnila spáchať trestný čin osobou, ktorá 

konala v rámci oprávnení, ktoré jej boli zverené 

právnickou osobou. 
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Zákon č. 300/2005 

Z. z. 

§: 4 

O: 1, 4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 24 

O: 2 

 

 

 

§: 19 

O: 2 

 

(1) Trestný čin podľa § 3 je spáchaný právnickou 

osobou, ak je spáchaný v jej prospech, v jej mene, 

v rámci jej činnosti alebo jej prostredníctvom, ak 

konal 

a) štatutárny orgán alebo člen štatutárneho 

orgánu, 

b) ten, kto vykonáva kontrolnú činnosť alebo 

dohľad v rámci právnickej osoby, alebo 

c) iná osoba, ktorá je oprávnená zastupovať 

právnickú osobu alebo za ňu rozhodovať. 

 

(4) Trestná zodpovednosť právnickej osoby nie je 

podmienená vyvodením trestnej zodpovednosti 

voči fyzickej osobe uvedenej v odseku 1 a nie je 

podmienená ani zistením, ktorá konkrétna fyzická 

osoba konala spôsobom podľa odsekov 1 a 2. 

 

(2) V spoločnom konaní vedenom proti 

právnickej osobe a fyzickej osobe sa trestná 

zodpovednosť právnickej osoby a fyzickej osoby 

posudzuje samostatne. 

 

(2) Páchateľom trestného činu môže byť fyzická 

osoba a právnická osoba za podmienok 

ustanovených osobitným predpisom. 

Č: 1 

O: 4 

 

Článok 6 sa nahrádza takto:  

„Článok 6 Sankcie voči právnickým osobám 

 1. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia 

na zabezpečenie toho, aby sa právnickej 

osobe, voči ktorej sa vyvodzuje 

zodpovednosť podľa článku 5 ods. 1 alebo 2, 

mohli uložiť účinné, primerané a 

odradzujúce trestné alebo iné ako trestné 

sankcie alebo opatrenia.  

2. Členské štáty prijmú opatrenia potrebné na 

zabezpečenie toho, aby sankcie alebo 

opatrenia pre právnické osoby, voči ktorým 

sa vyvodzuje zodpovednosť podľa článku 5 

ods. 1 alebo 2 za trestné činy uvedené v 

článku 2, článku 3 a článku 18a ods. 1, 

zahŕňali peňažné sankcie trestnej alebo inej 

ako trestnej povahy a mohli zahŕňať iné 

sankcie alebo opatrenia trestnej alebo inej 

ako trestnej povahy, napríklad:  

N Zákon č. 300/2005 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 31 

O: 1 

 

 

 

§: 33a 

O: 1 - 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Sankcie podľa tohto zákona sú tresty a 

ochranné opatrenia, ktoré sú právnym následkom 

spáchaného trestného činu alebo činu inak 

trestného. 

 

(1) Páchateľovi nemožno uložiť kruté a 

neprimerané sankcie. Výkonom sankcie nesmie 

byť znížená ľudská dôstojnosť.  

  

(2) Sankcie sa ukladajú s prihliadnutím na povahu 

a závažnosť trestného činu alebo činu inak 

trestného a na osobu páchateľa a jeho pomery. Pri 

ukladaní sankcií sa dbá aj na to, aby uložené 

sankcie viedli k odňatiu výnosov z trestnej 

činnosti.  

  

(3) Tam, kde postačí uloženie sankcie 

postihujúcej páchateľa menej citeľne, nesmie byť 

páchateľovi uložená sankcia, ktorá ho postihuje 

citeľnejšie. Páchateľovi najmä nesmie byť 

uložená sankcia spojená s ujmou na osobnej 

slobode páchateľa, ak možno účel sankcie 

Ú    
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a) vylúčenie z nároku na verejné dávky alebo 

pomoc;  

b) vylúčenie z prístupu k verejnému 

financovaniu vrátane postupov verejného 

obstarávania, grantov, koncesií a oprávnení;  

c) dočasný alebo trvalý zákaz vykonávania 

podnikateľských činností;  

d) odobratie povolení a oprávnení na 

vykonávanie činností, ktoré viedli k 

spáchaniu predmetného trestného činu;  

e) uloženie súdneho dohľadu; 

f) súdne rozhodnutie o zániku právnickej 

osoby;  

g) zatvorenie prevádzok, ktoré boli použité 

na spáchanie trestného činu;  

h) ak existuje verejný záujem, zverejnenie 

celého súdneho rozhodnutia alebo jeho časti, 

ktoré sa týka spáchaného trestného činu a 

uložených sankcií alebo opatrení, bez toho, 

aby boli dotknuté pravidlá ochrany súkromia 

a osobných údajov.“ 

 

 

 

Návrh zákona 

Čl. XIV 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 91/2016 

Z. z. 

 

 

 

§: 10 

O: 1 - 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 11 

O: 1 

 

dosiahnuť uložením sankcie nespojenej s ujmou 

na osobnej slobode páchateľa.  

 

(1) Za spáchaný trestný čin podľa § 3 môže súd 

uložiť právnickej osobe tieto tresty:  

 a) trest zrušenia právnickej osoby,  

 b) trest prepadnutia majetku,  

 c) trest prepadnutia veci,  

 d) peňažný trest,  

 e) trest zákazu činnosti,  

 f) trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie,  

 g) trest zákazu prijímať pomoc a podporu 

poskytovanú z fondov Európskej únie,  

 h) trest zákazu účasti vo verejnom obstarávaní,  

 i) trest zákazu držby a chovu zvierat,  

 j) trest zverejnenia odsudzujúceho rozsudku. 

  

(2) Za spáchaný trestný čin podľa § 3 a za 

podmienok podľa § 83a Trestného zákona môže 

súd uložiť právnickej osobe ochranné opatrenie 

zhabania časti majetku. 

 

(1) Pri určovaní druhu trestu a jeho výmery súd 

prihliada na povahu a závažnosť trestného činu, 

na pomery právnickej osoby vrátane jej doterajšej 

činnosti a na jej majetkové pomery, pričom 

prihliadne aj na to, či právnická osoba vykonáva 

činnosť vo verejnom záujme, ktorá má 

strategický význam pre národné hospodárstvo, 

obranu alebo bezpečnosť. V prípade trestných 

činov podľa § 213, § 233, § 237, § 254, § 261, § 

262, § 266, § 276 ods. 4, § 277 ods. 4, § 277a ods. 

3, § 330 a 334 Trestného zákona, ktorými 

dochádza k poškodzovaniu finančných záujmov 

Európskej únie súd prihliada aj na ochranu 

finančných záujmov Európskej únie.  

Č: 1 

O: 5 

 

Článok 7 sa vypúšťa. n. a.     n. a.  GP - N  

Č: 1 

O: 6 
Článok 8 sa nahrádza takto:  

„Článok 8 Nestíhanie obete alebo 

neuplatňovanie trestov voči obeti  

Členské štáty v súlade so základnými 

zásadami svojich právnych poriadkov prijmú 

potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, 

aby ich príslušné vnútroštátne orgány boli 

N Zákon č.301/2005 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

§§::  221155  

OO::  22  

PP::  dd  

  

  

  

  

  

  

Prokurátor môže zastaviť trestné stíhanie, ak 

 d) ide o skutok, ktorý spáchala osoba z donútenia 

v priamej súvislosti s tým, že bol na nej spáchaný 

trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin 

sexuálneho zneužívania, trestný čin týrania 

blízkej osoby a zverenej osoby alebo trestný čin 

výroby detskej pornografie.  

 

Ú  GP - N  
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oprávnené trestne nestíhať obete 

obchodovania s ľuďmi alebo im neukladať 

tresty za ich účasť na trestnej činnosti alebo 

inej nezákonnej činnosti, ktorú boli donútené 

spáchať v priamej súvislosti s tým, že boli 

vystavené ktorémukoľvek zo skutkov 

uvedených v článku 2.“ 

Zákon č.  

300/2005 Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh zákona 

Čl. III 

§§::  4400  

OO::  22  

  

  

  

  

  

  

  

  

§§::  22  

OO::  33  

(2) Od potrestania páchateľa trestného činu 

možno upustiť, ak trestný čin spáchala osoba z 

donútenia v priamej súvislosti s tým, že bol na nej 

spáchaný trestný čin obchodovania s ľuďmi 

podľa § 179, trestný čin sexuálneho zneužívania 

podľa § 201 až 202, trestný čin týrania blízkej 

osoby a zverenej osoby podľa § 208 alebo trestný 

čin výroby detskej pornografie podľa § 368.  

 

(3) Priestupkom nie je konanie, ktorého sa 

dopustila osoba z donútenia v priamej súvislosti s 

tým, že bol na nej spáchaný trestný čin 

obchodovania s ľuďmi podľa § 179 Trestného 

zákona, trestný čin sexuálneho zneužívania podľa 

§ 201 až 202 Trestného zákona, trestný čin týrania 

blízkej osoby a zverenej osoby podľa § 208 

Trestného zákona alebo trestný čin výroby 

detskej pornografie podľa § 368 Trestného 

zákona. 

Č: 1 

O: 7 
Článok 9 sa mení takto:  

a) Odsek 1 sa nahrádza takto:  

„1. Členské štáty zabezpečia, aby 

vyšetrovanie alebo stíhanie trestných činov 

uvedených v článku 2, článku 3 a článku 18a 

ods. 1 nezáviselo od oznámenia alebo 

obvinenia zo strany obete a aby trestné 

konanie mohlo pokračovať aj prípade, že 

obeť stiahla svoju výpoveď.“  

 

b) Odsek 3 sa nahrádza takto:  

„3. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia, 

ktorými sa zabezpečí, aby osoby, jednotky 

alebo útvary zodpovedné za vyšetrovanie 

alebo stíhanie trestných činov uvedených v 

článkoch 2 a 3 mali vhodnú odbornú 

prípravu. Členské štáty zabezpečia, aby 

osoby, jednotky alebo útvary, ktoré vyšetrujú 

a stíhajú trestné činy uvedené v článkoch 2 a 

3, ak ide o trestné činy spáchané alebo 

umožnené prostredníctvom informačných 

alebo komunikačných technológií, mali 

primerané odborné znalosti a technologické 

kapacity. Členské štáty sa nabádajú, aby v 

prípade potreby a v súlade so svojimi 

vnútroštátnymi právnymi systémami 

N Zákon č. 301/2005 

Z. z. 

 

Návrh zákona 

Čl. I 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§§::  22  

OO::  66  

VV::  11  

  

§§::  221111  

OO::  11  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Ak tento zákon neustanovuje inak, orgány činné 

v trestnom konaní a súdy konajú z úradnej 

povinnosti. 

 

Trestné stíhanie pre trestný čin ublíženia na 

zdraví podľa § 157 a 158, ohrozovania pohlavnou 

chorobou podľa § 167, neposkytnutia pomoci 

podľa § 177 a 178, porušovania domovej slobody 

podľa § 194, ochrany súkromia v obydlí podľa § 

194a, porušovania tajomstva prepravovaných 

správ podľa § 196 a 197, krádeže podľa § 212, 

sprenevery podľa § 213, neoprávneného užívania 

cudzej veci podľa § 215, neoprávneného 

používania cudzieho motorového vozidla podľa § 

216 a 217, neoprávneného zásahu do práva k 

domu, bytu alebo nebytovému priestoru podľa § 

218, neoprávneného vyrobenia a používania 

platobného prostriedku podľa § 219, podvodu 

podľa § 221, úžery podľa § 235, zatajenia veci 

podľa § 236, porušovania povinností pri správe 

cudzieho majetku podľa § 237 a 238, 

poškodzovania veriteľa podľa § 239, 

zvýhodňovania veriteľa podľa § 240, 

poškodzovania cudzej veci podľa § 245 a 246, 

poškodenia a zneužitia záznamu na nosiči 

informácií podľa § 247, porušovania autorského 

práva podľa § 283, krivého obvinenia podľa § 

345, ohovárania podľa § 373, poškodzovania 

cudzích práv podľa § 375 Trestného zákona proti 

Ú  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GP - N  
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vytvorili špecializované jednotky v rámci 

orgánov presadzovania práva a prokuratúry.“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Akčný plán boja 

proti obchodovaniu 

s ľuďmi na roky 

2024 - 2028 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č.  385/2000 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 154/2001 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

OOppaattrreenniiee  

čč..  1177  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

§§::  3355  

OO::  11--22  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

§§::  8800  

OO::  11--22  

  

tomu, kto je vo vzťahu k poškodenému osobou, 

voči ktorej by mal poškodený ako svedok právo 

odoprieť výpoveď, ako aj pre trestný čin opilstva 

podľa § 363 Trestného zákona, ak inak vykazuje 

znaky skutkovej podstaty niektorého z týchto 

trestných činov, možno začať a v už začatom 

trestnom stíhaní pokračovať iba so súhlasom 

poškodeného. Ak je poškodených jedným 

skutkom niekoľko, stačí súhlas len jedného z 

nich. 

 

Realizácia nelegislatívnych opatrení za účelom 

znižovania dopytu po službách obetí a včasnosti 

identifikácie obetí 

Popis: Uskutočnenie cielených vzdelávacích 

podujatí pre odbornú verejnosť (ako napr. 

sudcov, prokurátorov, inšpektorov práce, 

pedagogických pracovníkov, psychológov a 

sociálnych pracovníkov a i.) a pomáhajúce 

profesie za účelom zvyšovania povedomia a 

citlivosti voči obchodovaniu s ľuďmi. 

(1) Sudca má právo na zabezpečenie podmienok 

systematického a bezplatného vzdelávania po 

celý čas výkonu svojej funkcie, na bezplatné 

poskytovanie právnych predpisov, odbornej 

literatúry a informácií nevyhnutných na riadny 

výkon funkcie sudcu. 

(2) Vzdelávanie sudcov zabezpečujú tuzemské a 

zahraničné vzdelávacie inštitúcie. Vzdelávanie 

sudcov sa vykonáva aj odbornými študijnými 

pobytmi v tuzemských a zahraničných súdnych 

inštitúciách, ktoré môžu trvať najviac jeden rok; 

počas ich trvania sudca nesmie rozhodovať o 

veciach patriacich do vecnej pôsobnosti súdov. 

 

(1) Prokurátor má právo na zabezpečenie 

podmienok na systematické a bezplatné 

vzdelávanie po celé obdobie výkonu svojej 

funkcie a na bezplatné poskytovanie právnych 

predpisov nevyhnutných na riadny výkon funkcie 

prokurátora. 

(2) Vzdelávanie prokurátorov zabezpečuje 

Justičná akadémia a generálna prokuratúra. 

Generálna prokuratúra zabezpečuje vzdelávanie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Realizácia odborných vzdelávacích 

stretnutí je aj súčasťou opatrení v 

Národnom akčnom pláne boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi, ktorý tvorí 

súčasť Národného programu boja 

proti obchodovaniu s ľuďmi na roky 

2024 – 2028 (uznesenie vlády č. 

522/2023). 

 

Príslušníci národnej jednotky boja 

proti nelegálnej migrácii ÚHCP P PZ 

(ďalej len „NJBPNM“) sú počas roka 

školení a prechádzajú rôznou 

odbornou prípravou. Vzdelávacie 

aktivity sú zvyčajne realizované na 

národnej úrovni a to napr. formou 

inštruktážno-metodického 

vzdelávania, súčinnostných porád 

alebo asistovania na vzdelávacích 

podujatiach organizovanými inými 

zložkami. Medzi tieto aktivity patria 

aj také so zameraním na informačno-

komunikačné technológie. Niektorí z 

príslušníkov NJBPNM asistujú aj na 

medzinárodných školeniach napr. na 

aktivite Hackathon v rámci EMPACT 

THB v Holandsku, ktorá je zameraná 

na monitorovanie online priestoru so 



 

Strana 11 z 32 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

prokurátorov najmä v oblasti ochrany finančných 

záujmov Európskej únie. 

zameraním na sexuálne a pracovné 

vykorisťovanie.  

 

Zároveň však musíme konštatovať, že 

príslušníci NJBPNM nedisponujú 

dostatočným materiálno 

technologickým vybavením, čo sa 

týka najmä špeciálnych softvérov na 

vyhľadávanie potenciálnych obetí a 

páchateľov z otvorených zdrojov na 

webe ako aj darkwebe. Zároveň v 

rámci PZ chýbajú IT odborníci na 

moderné technológie. 

 

Vzdelávacie podujatie usporiadané 

pod záštitou Justičnej akadémie:   

3. november 2025 - 4. november 2025 

Téma: Obchodovanie s ľuďmi, 

jednotlivé formy páchania, metodika 

dokazovania. Obchodovanie s ľuďmi 

s využitím technológií vrátane umelej 

inteligencie. 

 

Primárna cieľová skupina: sudcovia, 

prokurátori; sekundárna cieľová 

skupina: vyšší súdni úradníci, 

asistenti sudcov NS SR, právni 

čakatelia prokuratúry, asistenti 

prokurátora. 

Č: 1 

O: 8 
Článok 10 sa mení takto: 

a) V odseku 1 sa úvodné slová nahrádzajú 

takto:  

„1. Členské štáty prijmú opatrenia potrebné 

na určenie svojej právomoci vo vzťahu k 

trestným činom uvedeným v článku 2, 

článku 3 a článku 18a ods. 1, ak:“  

b) V odseku 2 sa úvodné slová nahrádzajú 

takto:  

„2. Členský štát informuje Komisiu, ak sa 

rozhodne stanoviť ďalšiu právomoc vo 

vzťahu k trestným činom uvedeným v článku 

2, článku 3 a článku 18a ods. 1 spáchaným 

mimo jeho územia, okrem iného ak:“. 

N Zákon č. 300/2005 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§§::  33  

OO::  11  --  22  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

§§::  44  

  

 (1) Podľa tohto zákona sa posudzuje trestnosť 

činu, ktorý bol spáchaný na území Slovenskej 

republiky.  

 (2) Trestný čin sa považuje za spáchaný na území 

Slovenskej republiky, aj keď sa páchateľ  

 a) dopustil konania aspoň sčasti na jej území, ak 

porušenie alebo ohrozenie záujmu chráneného 

týmto zákonom nastalo alebo malo nastať celkom 

alebo sčasti mimo jej územia, alebo  

 b) dopustil konania mimo územia Slovenskej 

republiky, ak tu malo nastať porušenie alebo 

ohrozenie záujmu chráneného týmto zákonom 

alebo ak tu mal nastať aspoň sčasti taký následok. 

  

Podľa tohto zákona sa posudzuje aj trestnosť 

činu, ktorý mimo územia Slovenskej republiky 

Ú Nie je zámerom gestora smernice 

rozširovať právomoci vo vzťahu 

k trestným činom uvedeným  v článku 

2, článku 3 a článku 18a ods. 1 

spáchaným mimo územia SR. 
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§§::  55  

  

  

  

  

  

spáchal občan Slovenskej republiky alebo 

cudzinec, ktorý má na území Slovenskej 

republiky trvalý pobyt. 

 

Podľa tohto zákona sa posudzuje aj trestnosť 

obzvlášť závažného zločinu, ak bol čin spáchaný 

mimo územia Slovenskej republiky proti 

občanovi Slovenskej republiky a v mieste činu je 

čin trestný alebo ak miesto činu nepodlieha 

žiadnej trestnej právomoci. 

Č: 1 

O: 9 

 

Článok 11 sa mení takto:  

a) Odsek 1 sa nahrádza takto:  

„1. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia, 

ktorými sa zabezpečí, aby sa obetiam 

poskytla špecializovaná pomoc a podpora 

pred začatím trestného konania, počas neho 

a primeraný čas po jeho skončení, a to v 

súlade s prístupom zameraným na obeť a 

zohľadňujúcim rodové hľadisko, hľadisko 

zdravotného postihnutia a hľadisko dieťaťa, 

s cieľom umožniť im výkon práv 

stanovených v smernici Európskeho 

parlamentu a Rady 2012/29/EÚ (*) a v tejto 

smernici. 

b) Odseky 4 a 5 sa nahrádzajú takto:  

„4. Členské štáty prijmú opatrenia potrebné 

na to, aby sa prostredníctvom zákonov, iných 

právnych predpisov alebo správnych 

opatrení v spolupráci s príslušnými 

podpornými organizáciami vytvoril jeden 

alebo viacero mechanizmov zameraných na 

včasné odhaľovanie a identifikáciu obetí a 

poskytnutie pomoci a podpory 

identifikovaným a potenciálnym obetiam, a 

aby sa určili kontaktné miesta pre 

cezhraničné sprostredkovanie pomoci 

obetiam.  

Úlohy referenčných mechanizmov 

fungujúcich v súlade s týmto odsekom 

zahŕňajú aspoň: 

 a) stanovenie minimálnych noriem pre 

odhaľovanie a včasnú identifikáciu obetí a 

prispôsobenie postupov pre takéto 

N Nariadenie MV SR 

44/2025 
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§§::  3300  

OO::  1100  

  

  

  

  

(1) Ak na základe zistených informácií existuje 

odôvodnený záver, že osoba sa stala obeťou 

obchodovania s ľuďmi, subjekt programu vykoná 

s osobou identifikačný rozhovor podľa prílohy č. 

1. Príloha č. 1 slúži ako podporný nástroj pre 

identifikačný rozhovor a obsahuje fakultatívny 

výpočet možných otázok, ktorých prípravu a 

použitie je nevyhnutné prispôsobiť stavu obete 

obchodovania s ľuďmi s ohľadom na vek, 

zdravotný stav a mentálnu úroveň. 

(4) Subjekt programu s osobitným zreteľom 

prihliada na osobu s osobitnými potrebami, ktorej 

potreby súvisia najmä s tým, že je tehotná, s jej 

zdravotným stavom, zdravotným postihnutím, 

duševnou alebo psychickou poruchou alebo 

závažnou formou psychického, fyzického alebo 

sexuálneho násilia, ktoré utrpela. 

(4) Obec najmenej raz za šesť mesiacov 

predkladá orgánu sociálnoprávnej ochrany detí a 

sociálnej kurately správu o sociálnej situácii 

rodičov dieťaťa. Súčasťou správy podľa prvej 

vety je zhodnotenie podmienok návratu dieťaťa 

do rodinného prostredia a oznámenie možnosti 

zverenia dieťaťa do osobnej starostlivosti inej 

fyzickej osoby než rodiča podľa osobitného 

predpisu34) (ďalej len "náhradná osobná 

starostlivosť") alebo do pestúnskej starostlivosti.. 

 

(10) Súčasťou plánu sociálnej práce podľa odseku 

8 je plán prípravy na osamostatnenie sa mladého 

dospelého spracovaný najneskôr tri roky pred 

dovŕšením plnoletosti dieťaťa, ktorého súčasťou 

je po dovŕšení plnoletosti dieťaťa aj 

Ú Orgán sociálnoprávnej ochrany detí 

a sociálnej kurately v spolupráci so 

zariadením na výkon rozhodnutia 

súdu, s obcou a akreditovaným 

subjektom, ktorý vykonáva opatrenia 

zamerané na úpravu rodinných 

pomerov v prirodzenom rodinnom 

prostredí, vypracúva plán sociálnej 

práce s rodinou dieťaťa, ktorého 

súčasťou je sledovanie psychického 

vývinu, fyzického vývinu a sociálneho 

vývinu dieťaťa. Na tento účel 

najmenej raz za šesť mesiacov 

navštevuje dieťa v zariadení na výkon 

rozhodnutia súdu. 

 

 

V rámci Slovenskej republiky je 

aktuálne platný dokument  

Nariadenie  MVSR č. 44/2025 a  

Národný referenčný mechanizmus z 

roku 2020, ktorý bol predmetom 

rokovania expertnej skupiny pre 

oblasť boja proti obchodovania s 

ľuďmi a na svojom rokovaní dňa 

23.11.2020 ho uznesením č. 5/2020 

vzala na vedomie. 

 

V súčasnosti prebieha  proces zmeny 

NRM, očakáva sa jeho prerokovanie 

v rámci expertnej skupiny pre oblasť 

boja proti obchodovaniu s ľuďmi a 

predloženie na schválenie na Radu 

vlády pre prevenciu kriminality 
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odhaľovanie a identifikáciu rôznym formám 

vykorisťovania, na ktoré sa vzťahuje táto 

smernica; 

b) sprostredkovanie najvhodnejšej podpory a 

pomoci obetiam;  

c) zavedenie dohôd o spolupráci alebo 

protokolov s azylovými orgánmi s cieľom 

zabezpečiť, aby sa obetiam obchodovania s 

ľuďmi, ktoré potrebujú aj medzinárodnú 

ochranu alebo ktoré chcú o takúto ochranu 

požiadať, poskytla pomoc, podpora a 

ochrana, pričom sa zohľadní individuálna 

situácia obete.  

5. Opatrenia na pomoc a podporu uvedené v 

odsekoch 1 a 2 sa realizujú na základe 

súhlasu a informovanosti obete a zahŕňajú 

zabezpečenie aspoň takej životnej úrovne 

obetí, ktorá im umožní uspokojovať 

základné životné potreby, a to 

prostredníctvom opatrení, ako sú vhodné a 

bezpečné ubytovanie vrátane útulkov a iného 

vhodného prechodného ubytovania, 

materiálna pomoc, ako aj potrebná lekárska 

starostlivosť vrátane psychologickej pomoci, 

poradenstvo a informácie, a v prípade 

potreby prekladateľské a tlmočnícke 

služby.“  

c) Vkladá sa tento odsek:  

„5a. Útulky a iné vhodné prechodné 

ubytovanie uvedené v odseku 5 musia mať 

dostatočnú kapacitu a musia byť ľahko 

dostupné pre potenciálne a identifikované 

obete obchodovania s ľuďmi. Útulky a iné 

vhodné prechodné ubytovanie im pomáhajú 

pri zotavovaní sa a poskytujú im primerané a 

vhodné životné podmienky, aby mohli opäť 

viesť samostatný život. Musia byť tiež 

vybavené tak, aby vyhovovali osobitným 

potrebám detí vrátane detských obetí.“  

d) Odsek 6 sa nahrádza takto: 

„6. Informácie uvedené v odseku 5 v prípade 

potreby zahŕňajú informácie o čase na 

premyslenie a zotavenie podľa smernice 

2004/81/ES, informácie o možnosti udelenia 

medzinárodnej ochrany podľa nariadenia 
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predpokladaný spôsob zabezpečenia si ďalšieho 

bývania.. 

 

(1) Na účely tohto zákona sa rozumie 

h) akreditovaným subjektom osoba, ktorej bola 

rozhodnutím Ministerstva spravodlivosti 

Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo 

spravodlivosti“) udelená akreditácia programu 

podpory obetí, 

k) subjektom poskytujúcim pomoc obetiam 

subjekt poskytujúci alebo zabezpečujúci pomoc a 

podporu obetiam, ktorý je zapísaný v registri 

subjektov poskytujúcich pomoc obetiam,, 

 

Subjekty podľa § 2 ods. 1 písm. k) sú povinné 

správať sa k obeti a rodinným príslušníkom obete 

ohľaduplne, profesionálne, s rešpektom a podľa 

možností jej vychádzať v ústrety, pritom 

prihliadajú na jej vek, pohlavie, zdravotný stav 

vrátane psychického stavu a rozumovú vyspelosť 

tak, aby nedochádzalo k druhotnej viktimizácii 

alebo opakovanej viktimizácii. 

 

Tento zákon upravuje práva, ochranu a podporu 

obetí trestných činov (ďalej len „obeť“), vzťahy 

medzi štátom a subjektmi poskytujúcimi pomoc 

obetiam a finančné odškodňovanie (ďalej len 

„odškodňovanie“) obetí násilných trestných 

činov. 

 

(1) Akreditácia programu podpory obetí (ďalej 

len „akreditácia“) je štátne overenie spôsobilosti 

subjektu poskytujúceho pomoc obetiam 

poskytovať odbornú pomoc podľa § 5 ods. 3 

alebo ods. 4 na základe splnenia podmienok 

ustanovených týmto zákonom. 

 

(2) Subjekt poskytujúci pomoc obetiam, ktorý má 

záujem poskytovať odbornú pomoc a získať 

dotáciu alebo finančné plnenie na túto činnosť 

Zmena NRM je v súlade so smernicou 

a opatrením č. 3 Národného akčného 

plánu boja proti obchodovaniu s 

ľuďmi 2024 – 2028 
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Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2024/1347 (*) a nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1348 (**) 

alebo podľa iných medzinárodných 

nástrojov alebo iných podobných 

vnútroštátnych pravidiel. 

 

 

 

Nariadenie MV SR 

44/2025 
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podľa tohto zákona, musí mať udelenú 

akreditáciu. 

c) programom 

1. poskytovanie pomoci a podpory obeti 

obchodovania s ľuďmi, 

2. poskytovanie informácií a motivovanie obete 

obchodovania s ľuďmi k spolupráci s orgánmi 

činnými v trestnom konaní, 

3. sprostredkovanie asistovaného dobrovoľného 

návratu obete obchodovania s ľuďmi, 

4. poskytovanie lehoty na zotavenie a reflexiu, 

reintegráciu alebo integráciu obete obchodovania 

s ľuďmi, 

 

h) lehotou na zotavenie a reflexiu doba 

poskytovania nevyhnutnej krízovej starostlivosti 

a krízovej starostlivosti slúžiaca na vymanenie sa 

obete obchodovania s ľuďmi z vplyvu páchateľa 

a na zváženie okolností a súvislostí na prijatie 

informovaného a dobrovoľného rozhodnutia o 

spolupráci s orgánmi činnými v trestnom konaní 

v trvaní najviac 90 dní, 

 

 

(1) Program pre obeť obchodovania s ľuďmi 

zahŕňa 

a) izoláciu z kriminálneho prostredia, 

b) možnosť vhodného a bezpečného ubytovania, 

c) pomoc občanovi Slovenskej republiky pri 

asistovanom dobrovoľnom návrate do Slovenskej 

republiky, 

d) pomoc občanovi Európskej únie alebo 

štátnemu príslušníkovi tretej krajiny pri 

asistovanom dobrovoľnom návrate do krajiny 

pôvodu a sprostredkovanie pomoci organizácie 

pôsobiacej v krajine pôvodu, 

e) sociálnu pomoc, 

f) sociálne poradenstvo, 

g) psychologické poradenstvo, 

h) psychoterapeutické služby, 

i) tlmočenie a prekladateľské služby, 

j) právne poradenstvo, 

k) zdravotnú starostlivosť, 

l) rekvalifikačné kurzy, 

m) poskytnutie informácie o možnosti zaradenia 

do programu ochrany svedka podľa osobitného 

predpisu, 
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n) pomoc a podpora pri uplatnení nároku na 

odškodnenie obete obchodovania s ľuďmi podľa 

osobitného predpisu, 

o) informácie o tolerovanom pobyte na území 

Slovenskej republiky a v prípade potreby tiež 

informácie o možnosti požiadať o poskytnutie 

medzinárodnej ochrany, ak obeťou obchodovania 

s ľuďmi je štátny príslušník tretej krajiny. 

Centrum pre deti a rodiny (ďalej len „centrum“) 

je zariadenie zriadené na účel vykonávania 

 

(1) Centrum pre deti a rodiny (ďalej len 

„centrum“) je zariadenie zriadené na účel 

vykonávania 

d) špecializovaného programu na predchádzanie 

vzniku, prehlbovania a opakovania krízových 

situácií dieťaťa, ktoré je obeťou trestného činu 

obchodovania s ľuďmi, dieťaťa týraného alebo 

sexuálne zneužívaného alebo na vykonávanie 

opatrení na overenie miery ohrozenia dieťaťa 

týraním, sexuálnym zneužívaním alebo inými 

činmi ohrozujúcimi jeho život, zdravie, priaznivý 

psychický vývin, fyzický vývin alebo sociálny 

vývin. 

 

(8) Centrum zabezpečuje plnenie účelu podľa 

odseku 1 najmä vykonávaním sociálnej práce, 

psychologickej pomoci a starostlivosti, výchovy, 

špeciálno-pedagogickej starostlivosti, liečebno-

výchovnej starostlivosti, diagnostiky a ďalších 

odborných činností zodpovedajúcich účelu centra 

a utvára podmienky na ďalšie činnosti v 

ustanovenom rozsahu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ubytovanie pre obete obchodovania s 

ľuďmi zaradené do programu 

podpory a ochrany obetí 

obchodovania s ľuďmi je zmluvne 

zakomponované do Zmluvy MV SR s 

poskytovateľom služieb, ktorá je 

platná a účinná do roku 2027 a 

zverejnená v Centrálnom registri 

zmlúv. 

Kontinuálnosť poskytovania služieb 

pre obete je nutné zabezpečovať aj 

naďalej, a preto v roku 2026 sa zaháji 

príprava nového verejného 

obstarávania tak, aby nevznikalo 

vákuum pri zastrešovaní 

komplexnosti poskytovaných služieb. 

 

Pre obete, ktoré nie sú zaradené do 

programu je eventuálne možnosť, ak 

taká je, poskytnutia ubytovania 

prostredníctvom akreditovaných 

subjektov. 

Č: 1 

O: 10 
Vkladá sa tento článok:  

„Článok 11a  

Obete obchodovania s ľuďmi, ktoré môžu 

potrebovať medzinárodnú ochranu  

1. Členské štáty zabezpečia 

komplementárnosť a koordináciu medzi 

orgánmi zapojenými do činností zameraných 

proti obchodovaniu s ľuďmi a azylovými 

orgánmi.  

N Zákon č. 69/2026 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

§§::  11  

PP::  dd)),,  ee))))  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Tento zákon upravuje 

d) práva a povinnosti žiadateľov o udelenie 

medzinárodnej ochrany, azylantov, cudzincov s 

udelenou doplnkovou ochranou, cudzincov 

žiadajúcich o poskytnutie dočasného útočiska a 

odídencov, 

e) pôsobnosť orgánov verejnej moci na úseku 

azylu, doplnkovej ochrany, dočasného útočiska a 

odovzdania do zodpovedného štátu, 

 

Ú Ustanovením sa do pôvodnej 

smernice vkladá nový článok 11a, v 

zmysle ktorého majú členské štáty 

zabezpečiť koordináciu medzi 

orgánmi zapojenými do činností 

zameraných proti obchodovaniu s 

ľuďmi a azylovými orgánmi. Zároveň 

sa členské štáty zaväzujú zabezpečiť, 

aby obete obchodovania s ľuďmi 

mohli uplatniť svoje právo požiadať o 
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2. Členské štáty zabezpečia, aby obete 

obchodovania s ľuďmi mohli uplatniť svoje 

právo požiadať o medzinárodnú ochranu 

alebo rovnocenné vnútroštátne postavenie, a 

to aj vtedy, keď sa obeti poskytuje pomoc, 

podpora a ochrana ako potenciálnej alebo 

identifikovanej obeti obchodovania s 

ľuďmi.“ 

  

§§::  88  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

§§::  22  

PP::  aa))  

  

 

Konanie o udelenie medzinárodnej ochrany sa 

začína 

a) vstupom cudzinca na územie Slovenskej 

republiky, ktorý nie je žiadateľom o udelenie 

medzinárodnej ochrany na území Slovenskej 

republiky, ale je odovzdaný na územie 

Slovenskej republiky z dôvodu, že za posúdenie 

jeho žiadosti o udelenie medzinárodnej ochrany 

je zodpovedná Slovenská republika, 

 

b) márnym uplynutím lehoty na odovzdanie 

cudzinca, ktorý už nie je žiadateľom o udelenie 

medzinárodnej ochrany na území Slovenskej 

republiky, nachádza sa na území Slovenskej 

republiky a bolo mu vydané rozhodnutie o 

odovzdaní žiadateľa o udelenie medzinárodnej 

ochrany do zodpovedného štátu. 

 

Na účely tohto zákona sa rozumie 

a) medzinárodnou ochranou azyl z dôvodu 

prenasledovania alebo doplnková ochrana z 

dôvodu vážneho bezprávia, 

medzinárodnú ochranu alebo 

rovnocenné vnútroštátne postavenie. 

Zákon 480/2002 Z. z. o azyle a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov 

umožňuje všetkým osobám, na ktoré 

sa tento zákon vzťahuje uplatniť si 

svoje právo požiadať o medzinárodnú 

ochranu, bez ohľadu na to, či ide o 

obeť obchodovania s ľuďmi. V tomto 

ohľade preto nie je potrebná 

transpozícia. 

Čo sa týka koordinácie medzi 

orgánmi zapojenými do činností 

zameraných proti obchodovaniu s 

ľuďmi a azylovými orgánmi, táto už v 

súčasnosti taktiež prebieha. 

 

Existencia národnej expertnej 

skupiny boja proti prevádzačstvu a 

obchodovaniu s ľuďmi zriadenej pri 

Ministerstve vnútra SR: Ministerstvo 

vnútra Slovenskej republiky, 

Prezídium Policajného zboru, 

Akadémia Policajného zboru v 

Bratislave, Ministerstvo obrany 

Slovenskej republiky, Ministerstvo 

zahraničných vecí a európskych 

záležitostí Slovenskej republiky, 

Ministerstvo zdravotníctva 

Slovenskej republiky, Generálna 

prokuratúra Slovenskej republiky, 

Slovenská informačná služba, 

Ministerstvo spravodlivosti 

Slovenskej republiky, Ministerstvo 

práce, sociálnych vecí a rodiny 

Slovenskej republiky, Národný 

inšpektorát práce, Úrad pre Slovákov 

žijúcich v zahraničí, Kriminálny úrad 

finančnej správy. 

Č: 1 

O: 11 
V článku 12 sa odsek 1 nahrádza takto:  

„1. Ochranné opatrenia uvedené v tomto 

článku sa uplatňujú popri právach 

stanovených v smernici 2012/29/EÚ.“ 

n. a.    

  

  

  

 n. a. Nepovažujeme za nutné uvedené 

transponovať, nakoľko sa mení iba 

odkaz z neaktuálneho RR na 

smernicu. 

GP - N  

Č: 1 

O: 12 
V článku 13 sa dopĺňa tento odsek:  

„3. Členské štáty zabezpečia, aby postupy 

podávania oznámenia trestného činu podľa 

N Návrh zákona 

Čl. I 

§: 135 

 

 (1) Výsluch svedka, ktorý je dieťaťom, o 

veciach, ktorých oživovanie v pamäti by 

vzhľadom na jeho osobné vlastnosti, vzťah k 

Ú  GP - N  
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tejto smernice boli bezpečné, vykonávali sa 

dôverným spôsobom v súlade s 

vnútroštátnym právom, boli navrhnuté tak, 

aby boli prístupné deťom a aby používali 

jazyk v súlade s vekom a vyspelosťou 

detských obetí.“ 

obvinenému alebo k podozrivému, závislosť od 

obvineného alebo podozrivého alebo povahu a 

okolnosti spáchania trestného činu mohlo 

nepriaznivo ovplyvniť duševnú integritu alebo 

vystaviť ho riziku druhotnej viktimizácie, sa 

vykoná s využitím videokonferenčného 

zariadenia. Výsluch treba vykonať obzvlášť 

ohľaduplne a po obsahovej stránke tak, aby sa v 

ďalšom konaní už nemusel opakovať. Klásť 

otázky takémuto svedkovi možno len 

prostredníctvom orgánu činného v trestnom 

konaní. V prípravnom konaní možno výsluch 

opakovať len so súhlasom prokurátora. 

Opakovaný výsluch v prípravnom konaní vedie 

spravidla tá istá osoba. V konaní pred súdom 

možno na podklade rozhodnutia predsedu senátu 

vykonať dôkaz prečítaním zápisnice i bez 

splnenia podmienok uvedených v § 263 alebo 

postupom podľa § 270 ods. 2.  

 

 (2) K výsluchu podľa odseku 1 sa priberie 

psychológ, ktorý so zreteľom na predmet 

výsluchu a stupeň duševného vývoja svedka 

prispeje k správnemu vedeniu výsluchu a ak nie 

je na výsluchu prítomný opatrovník podľa § 48 

ods. 2, aj zástupca orgánu sociálnoprávnej 

ochrany detí a sociálnej kurately. Ak to môže 

prispieť k správnemu vykonaniu výsluchu, prizve 

sa k výsluchu aj zákonný zástupca alebo pedagóg. 

Spôsob vedenia výsluchu prekonzultuje orgán 

činný v trestnom konaní s psychológom pred 

vypočutím a ak je to potrebné, aj s orgánom 

sociálnoprávnej ochrany detí a sociálnej kurately, 

zákonným zástupcom alebo pedagógom. Ak 

výsluch alebo pokračovanie v ňom môže mať 

nepriaznivý vplyv na psychický stav dieťaťa, 

môže psychológ navrhnúť odloženie vykonania 

výsluchu alebo jeho prerušenie počas jeho 

výkonu. Osoba, ktorá bola pribraná k výsluchu, 

sa podľa potreby vypočuje na správnosť a úplnosť 

zápisnice alebo na spôsob, akým bol výsluch 

vykonaný, ako aj na spôsob, akým vypočúvaná 

osoba vypovedala.  

 

 (3) Na výsluch svedka o veciach, ktorých 

oživovanie v pamäti by vzhľadom na jeho osobné 

vlastnosti, vzťah k obvinenému alebo k 

podozrivému, závislosť od obvineného alebo 
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podozrivého alebo povahu a okolnosti spáchania 

trestného činu mohlo nepriaznivo ovplyvniť 

duševnú integritu alebo vystaviť ho riziku 

druhotnej viktimizácie, sa použije postup podľa 

odsekov 1 a 2, ak ide o svedka, ktorý je obzvlášť 

zraniteľnou obeťou a jeho rodinného príslušníka 

podľa osobitného predpisu, a o svedka, ktorého 

vek nie je známy a u ktorého existuje dôvod 

domnievať sa, že je osobou mladšou ako 18 

rokov, až kým sa nepreukáže opak.  

 

(4) Výsluchu podľa odseku 3 sa v prípravnom 

konaní zúčastní prokurátor, ak ide o svedka, ktorý 

je obzvlášť zraniteľnou obeťou trestného činu 

domáceho násilia podľa osobitného predpisu. 

 

 (5) V prípravnom konaní vedenom pre trestný 

čin proti ľudskej dôstojnosti, trestný čin 

obchodovania s ľuďmi, trestný čin týrania blízkej 

osoby a zverenej osoby alebo trestný čin výroby 

detskej pornografie výsluch svedka, ktorý je 

obzvlášť zraniteľnou obeťou podľa osobitného 

zákona, vedie osoba rovnakého pohlavia ako je 

vypočúvaná osoba; to neplatí, ak tomu bránia 

závažné dôvody, ktoré orgán činný v trestnom 

konaní uvedie v zápisnici.  

Č: 1 

O: 13 

 

V článku 14 sa odseky 1, 2 a 3 nahrádzajú 

takto:  

„1. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia, 

ktorými sa zabezpečí, aby sa osobitné 

opatrenia na pomoc a podporu detským 

obetiam obchodovania s ľuďmi pri ich 

fyzickom a psychicko-sociálnom zotavovaní 

v krátkodobom a dlhodobom horizonte 

prijímali na základe individuálneho 

posúdenia osobitných okolností každej 

jednotlivej detskej obete pri riadnom 

zohľadnení názorov, potrieb a obáv dieťaťa s 

cieľom nájsť preň trvalé riešenie vrátane 

programov na podporu jeho prechodu k 

osamostatneniu a dospelosti, aby sa 

zabránilo opätovnému obchodovaniu s 

ľuďmi. Členské štáty v primeranom čase 

poskytnú detským obetiam a deťom obetí, 

ktorým sa poskytuje pomoc a podpora v 

N Zákon č. 305/2005 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 11 

O: 3 

P: c) a d) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 32 

O: 3 

 

 

(3) Ak orgán sociálnoprávnej ochrany detí a 

sociálnej kurately pri vykonávaní opatrení podľa 

tohto zákona zistí, že dieťa, rodič alebo osoba, 

ktorá sa osobne stará o dieťa, potrebujú pomoc z 

dôvodu, že nie sú schopní riešiť problémy v 

rodine, konflikty v rodine, prispôsobiť sa novej 

situácii v rodine, alebo ak ide o rodinu so 

špecifickým problémom a nemožno vykonať 

opatrenia podľa odseku 1 alebo podľa § 10, 

navrhne ako súčasť vykonávaných opatrení 

vykonanie alebo zabezpečenie vykonania 

c) odborných metód na pomoc deťom alebo 

plnoletým fyzickým osobám, ktoré boli obeťami 

obchodovania,9a) alebo 

d) poradensko-psychologickej pomoci rodinám 

so špecifickým problémom a pri krízových 

situáciách. 

 

(3) Orgán sociálnoprávnej ochrany detí a 

sociálnej kurately v spolupráci so zariadením na 

výkon rozhodnutia súdu, s obcou a 

akreditovaným subjektom, ktorý vykonáva 

Ú  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GP - N  



 

Strana 19 z 32 

súlade s článkom 11, prístup k vzdelaniu v 

súlade so svojím vnútroštátnym právom.  

2. Členské štáty ustanovia poručníka alebo 

zástupcu detskej obete obchodovania s 

ľuďmi hneď, ako orgány identifikujú dieťa 

ako takúto obeť, v prípade, ak podľa 

vnútroštátnych právnych predpisov nositelia 

rodičovskej zodpovednosti nemôžu v 

dôsledku konfliktu záujmov medzi nimi a 

detskou obeťou zaručiť najlepší záujem 

dieťaťa a/ani dieťa zastupovať. Členské štáty 

zabezpečia, aby sa v prípade konfliktu 

záujmov medzi poručníkom alebo 

zástupcom a detskou obeťou vymenoval iný 

poručník alebo zástupca.  

3. Členské štáty prijmú podľa potreby a 

možností opatrenia na poskytovanie pomoci 

a podpory rodine detskej obete 

obchodovania s ľuďmi, ak sa táto rodina 

nachádza na území daného členského štátu. 

Konkrétne, ak je to potrebné a možné, 

členské štáty uplatňujú vo vzťahu k uvedenej 

rodine článok 4 smernice 2012/29/EÚ.“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vyhláška č. 

103/2018 Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 45 

O: 1 

P: d) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 90 

O: 1 a 6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 30 

O: 2  

P: a) 

 

 

 

opatrenia zamerané na úpravu rodinných 

pomerov v prirodzenom rodinnom prostredí, 

vypracúva plán sociálnej práce s rodinou dieťaťa, 

ktorého súčasťou je sledovanie psychického 

vývinu, fyzického vývinu a sociálneho vývinu 

dieťaťa. Na tento účel najmenej raz za šesť 

mesiacov navštevuje dieťa v zariadení na výkon 

rozhodnutia súdu. 

 

(1) Centrum pre deti a rodiny (ďalej len 

„centrum“) je zariadenie zriadené na účel 

vykonávania 

d) špecializovaného programu na predchádzanie 

vzniku, prehlbovania a opakovania krízových 

situácií dieťaťa, ktoré je obeťou trestného činu 

obchodovania s ľuďmi, dieťaťa týraného alebo 

sexuálne zneužívaného alebo na vykonávanie 

opatrení na overenie miery ohrozenia dieťaťa 

týraním, sexuálnym zneužívaním alebo inými 

činmi ohrozujúcimi jeho život, zdravie, priaznivý 

psychický vývin, fyzický vývin alebo sociálny 

vývin, 

 

(1) Na vykonávanie opatrení sociálnoprávnej 

ochrany detí a sociálnej kurately sa nevzťahujú 

všeobecné predpisy o správnom konaní,71) ak 

tento zákon neustanovuje inak. 

 

(6)  V konaniach podľa odsekov 1 až 3 musí byť 

dieťaťu, ktoré je schopné formulovať svoje 

vlastné názory, zabezpečené právo byť vypočuté 

v každom konaní, ktoré sa ho týka. Dieťa nemusí 

právo podľa prvej vety využiť. Názoru dieťaťa 

musí byť venovaná náležitá pozornosť 

zodpovedajúca veku a vyspelosti dieťaťa. 

Dieťaťu je potrebné poskytnúť 

a) informácie o jeho práve vyjadriť svoj názor, o 

dôvodoch vypočutia jeho názoru a vplyve ním 

vyjadreného názoru na konanie, 

b) potrebnú pomoc na uľahčenie priebehu 

zisťovania jeho názoru na vec. 

 

(2) Plán sociálnej práce s dieťaťom obsahuje 

najmä 

a) mieru ohrozenia dieťaťa a jej odôvodnenie, 
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Zákon č. 301/2005 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nariadenie MV SR 

44/2025 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 274/2017 

Z. z. 

§: 30 

O: 10 

 

 

 

 

 

 

§: 48 

O: 1 - 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Čl: 7 

P: i), j), 

m), n) 

 

 

 

 

 

 

 

§: 4 

O: 1-5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(10) Súčasťou plánu sociálnej práce podľa odseku 

8 je plán prípravy na osamostatnenie sa mladého 

dospelého spracovaný najneskôr tri roky pred 

dovŕšením plnoletosti dieťaťa, ktorého súčasťou 

je po dovŕšení plnoletosti dieťaťa aj 

predpokladaný spôsob zabezpečenia si ďalšieho 

bývania. 

 

 (1) Ak je poškodená osoba pozbavená 

spôsobilosti na právne úkony alebo ak je jej 

spôsobilosť na právne úkony obmedzená, 

vykonáva jej práva podľa tohto zákona jej 

zákonný zástupca, ktorý môže splnomocniť 

zastupovaním aj organizáciu na pomoc 

poškodeným.  

 

 (2) V prípadoch, v ktorých zákonný zástupca 

poškodeného nemôže vykonávať svoje práva 

uvedené v odseku 1, predseda senátu a v 

prípravnom konaní na návrh prokurátora sudca 

pre prípravné konanie ustanovia na výkon týchto 

práv poškodenému opatrovníka z radov 

advokátov. Proti uzneseniu o ustanovení 

opatrovníka a proti uzneseniu, ktorým sudca pre 

prípravné konanie zamietol návrh prokurátora na 

ustanovenie opatrovníka, je prípustná sťažnosť.  

 

Program pre obeť obchodovania s ľuďmi zahŕňa 

i) tlmočenie a prekladateľské služby, 

j) právne poradenstvo, 

m) poskytnutie informácie o možnosti zaradenia 

do programu ochrany svedka podľa osobitného 

predpisu, 

n) pomoc a podpora pri uplatnení nároku na 

odškodnenie obete obchodovania s ľuďmi podľa 

osobitného predpisu, 

 

(1) Obeť má v rozsahu ustanovenom zákonom 

právo na prístup k informáciám, ktoré sa týkajú 

veci, v ktorej je obeťou. Informácie sa obeti 

poskytujú pre ňu zrozumiteľným spôsobom v 

ústnej forme a písomnej forme. 

 

(2) Policajt4) je povinný pri prvom kontakte 

poskytnúť obeti pri zohľadnení odôvodnených 

potrieb obete v závislosti od jej veku, rozumovej 

a vôľovej vyspelosti, zdravotného stavu vrátane 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aktuálne je platné a účinné 

Nariadenie MV SR 44/2025, v rámci 

tohto nariadenia je možné poskytnúť 

obetiam obchodovania s ľuďmi 

právne poradenstvo právnym 

garantom. Uvedená služba je 

dostupná pre osoby zaradené do 

programu podpory a ochrany obetí 

obchodovania s ľuďmi. 
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psychického stavu a charakteru trestného činu 

informácie o 

a) postupoch týkajúcich sa podania oznámenia o 

skutočnostiach, že bol spáchaný trestný čin (ďalej 

len „trestné oznámenie“) a o právach a 

povinnostiach obete, ktorá má postavenie 

poškodeného v trestnom konaní v súvislosti s 

týmito postupmi, 

b) subjektoch poskytujúcich pomoc obetiam, 

kontaktných údajoch na tieto subjekty a forme 

odbornej pomoci, ktorá sa jej môže poskytnúť 

podľa tohto zákona, 

c) možnostiach poskytnutia nevyhnutnej 

zdravotnej starostlivosti, 

d) prístupe k právnej pomoci, 

e) podmienkach poskytnutia ochrany v prípade 

hrozby nebezpečenstva ohrozenia života alebo 

zdravia alebo značnej škody na majetku, 

f) práve na tlmočenie a preklad, 

g) opatreniach na ochranu jej záujmov, o ktoré 

môže požiadať, ak má bydlisko v inom členskom 

štáte, 

h) postupoch domáhania sa nápravy v prípade 

porušenia svojich práv v trestnom konaní zo 

strany orgánov činných v trestnom konaní, 

i) kontaktných údajoch na komunikáciu v 

súvislosti s vecou, v ktorej je obeťou, 

j) postupoch súvisiacich s uplatnením nároku na 

náhradu škody v trestnom konaní, 

k) postupoch mediácie v trestnom konaní, 

l) možnosti a podmienkach uzavretia zmieru, 

m) možnosti a podmienkach náhrady trov 

trestného konania obete, ktorá má postavenie 

poškodeného. 

 

(3) Prokurátor je povinný poskytnúť obeti pri 

prvom kontakte pri zohľadnení odôvodnených 

potrieb obete v závislosti od jej veku, rozumovej 

a vôľovej vyspelosti, zdravotného stavu vrátane 

psychického stavu a charakteru trestného činu 

informácie podľa odseku 2, ak jej tieto informácie 

neboli poskytnuté skôr. 

 

(4) Policajt alebo prokurátor je povinný pri 

poskytovaní informácií obeti podľa odseku 2 

alebo odseku 3 poskytnúť obeti súčinnosť pri 

kontaktovaní subjektov poskytujúcich pomoc 

obetiam, ak o to obeť požiada. 
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§: 5 

O: 2 - 3 

 

(5) Subjekty poskytujúce pomoc obetiam 

poskytnú obeti v súlade s jej osobitnými 

potrebami informácie o 

a) forme a rozsahu odbornej pomoci, ktorá je 

poskytovaná obetiam, vrátane informácie v akom 

rozsahu je poskytovaná bezplatne; ak odbornú 

pomoc, ktorú obeť potrebuje neposkytujú, odkážu 

obeť na iný subjekt poskytujúci potrebnú pomoc 

obetiam, 

b) právach obete, ktoré jej patria podľa tohto 

zákona vrátane práva na odškodnenie obete 

násilného trestného činu, 

c) právach obete, ktorá má postavenie 

poškodeného alebo svedka v trestnom konaní, 

d) finančných a praktickým záležitostiach 

vzniknutých ako následok trestného činu. 

 

(6) Poskytovateľ zdravotnej starostlivosti pri 

prvom kontakte s obeťou poskytne obeti 

kontaktné údaje subjektov poskytujúcich pomoc 

obetiam. 

 

(2) Formy odbornej pomoci sú všeobecná 

odborná pomoc obeti a špecializovaná odborná 

pomoc obzvlášť zraniteľnej obeti. 

 

(3) Všeobecná odborná pomoc obeti je odborná 

činnosť a poskytovanie služieb, ktorými sa 

rozumie 

a) poskytnutie a náležité vysvetlenie informácií 

podľa § 4 ods. 2 a 5, 

b) právna pomoc na uplatnenie práv obete, ktoré 

jej patria podľa tohto zákona, 

c) právna pomoc na uplatnenie práv obete, ktorá 

má postavenie poškodeného alebo svedka v 

trestnom konaní, 

d) psychologická pomoc, 

e) poradenstvo týkajúce sa rizika a predchádzania 

opakovanej viktimizácii. 

Č: 1 

O: 14 

 

Články 17 a 18 sa nahrádzajú takto:  

„Článok 17 Odškodnenie obetí  

Členské štáty zabezpečia, aby obete 

obchodovania s ľuďmi mali prístup k 

existujúcim systémom odškodnenia obetí 

úmyselne spáchaných násilných trestných 

N Zákon č. 274/2017 

Z. z. 

§: 9 

 

 

 

§: 10 

O: 1 

 

Obeť násilného trestného činu má za podmienok 

a v rozsahu ustanovenom týmto zákonom právo 

na odškodnenie, ktoré jej poskytne štát. 

 

(1) O odškodnenie môže požiadať obeť násilného 

trestného činu, ktorá je občanom Slovenskej 

republiky, občanom iného členského štátu, alebo 

osobou bez štátnej príslušnosti, ktorá má na 

Ú  
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činov. Členské štáty môžu v súlade so 

svojimi vnútroštátnymi právnymi predpismi 

zriadiť vnútroštátny fond pre obete alebo 

podobný nástroj zameraný na vyplácanie 

odškodnenia obetiam.  

 

Článok 18 Prevencia  

1. Členské štáty prijmú vhodné opatrenia, 

ako sú vzdelávanie, odborná príprava a 

prípadne kampane, pričom zohľadnia rôzne 

formy vykorisťovania a v prípade potreby 

budú osobitnú pozornosť venovať online 

rozmeru, s cieľom odrádzať od dopytu, ktorý 

stimuluje všetky formy vykorisťovania 

súvisiaceho s obchodovaním s ľuďmi a 

znižovať takýto dopyt.  

2. Členské štáty prijmú spôsobom, ktorý je 

rodovo citlivý a primeraný deťom, a to aj 

prostredníctvom internetu, vhodné opatrenia, 

ako sú informačné a osvetové kampane, 

výskumné a vzdelávacie programy vrátane 

podpory digitálnej gramotnosti a zručností, 

pričom v prípade potreby prijmú v spolupráci 

s príslušnými organizáciami občianskej 

spoločnosti a inými zúčastnenými stranami, 

ako je súkromný sektor, opatrenia zamerané 

na osvetu a znižovanie rizika, že sa ľudia, a 

najmä deti a osoby so zdravotným 

postihnutím, stanú obeťami obchodovania s 

ľuďmi.“ 

území Slovenskej republiky alebo na území iného 

členského štátu trvalý pobyt, alebo cudzí štátny 

príslušník za podmienok a v rozsahu 

ustanovenom medzinárodnou zmluvou, ktorá 

bola ratifikovaná a vyhlásená spôsobom 

ustanoveným zákonom, ak k ujme na zdraví došlo 

na území Slovenskej republiky. O odškodnenie 

môže požiadať aj obeť násilného trestného činu, 

ktorá má v Slovenskej republike udelený azyl, 

doplnkovú ochranu, dočasné útočisko, pobyt 

alebo tolerovaný pobyt, ak k ujme na zdraví došlo 

na území Slovenskej republiky. 

 

 

 

 

 

V tejto časti sa prelína zodpovednosť 

a aktivity viacerých subjektov: 

Napríklad 

Realizácia opatrení NAP 2024-2028 

zodpovednými a spoluzodpovednými 

subjektmi, 

- Aktívna činnosť MV SR( 

Informačného centra na boj proti 

obchodovaniu s ľuďmi a prevenciu 

kriminality, Informačných kancelárii 

pre obete, či Národnej jednotky boja 

proti nelegálnej migrácii ÚHCP 

PPZ) 

- zakomponovanie témy do školského 

sprievodcu 2025/2026 

- zároveň je téma súčasťou Akčného 

plánu Úradu splnomocnenca vlády 

pre rómske komunity v rámci 

vzdelávania Miestnych občianskych a 

preventívnych služieb (MOPS). 

 

Národná koncepcia ochrany detí v 

digitálnom priestore a súvisiace 

akčné plány obsahujú opatrenia na 

zvýšenie bezpečnosti detí v online 

priestore, vrátane preventívnych 

opatrení. 

 

MV SR v spolupráci s Ústredím 

práce, sociálnych vecí a rodiny 

(ÚPSVR) realizovalo v rokoch 2021 

až 2022 projekt na ochranu detí a 

mladých dospelých so zameraním na 

získanie využiteľného základného 

minima v oblasti obchodovania s 

ľuďmi. V spolupráci s IC MV SR v 

druhej polovici roku 2021 bolo 

realizované on-line vzdelávanie 

odborných zamestnancov centier pre 

deti a rodinu (CDR) v problematike 

obchodovania s ľuďmi. Cieľom 

aktivity bolo scitlivenie odborníkov, 

ktorí pracujú s deťmi v CDR na 
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závažný sociálno-patologický jav 

obchodovania s ľuďmi v kontexte jeho 

predchádzania a identifikácie. 

Celkovo vzdelávanie absolvovalo 

2773 odborných zamestnancov zo 

všetkých CDR na Slovensku. V roku 

2022 pokračovala spolupráca formou 

besied pre deti od 16 rokov a mladých 

dospelých v CDR. Cieľom aktivít bolo 

poskytnúť čo najrelevantnejšie 

informácie a prispieť tak k zníženiu 

miery ich zraniteľnosti. 

 

Medzinárodná organizácia pre 

migráciu (IOM) Slovensko v 

spolupráci s organizáciami La Strada 

v Česku a Poľsku v rokoch 2020 – 

2021 budovala kapacity odborníkov a 

zvyšovala povedomie verejnosti o 

rizikách obchodovania s ľuďmi. 

 

Slovenská republika bola zapojená do  

kampane Modré srdce (BLUE 

HEART) na podporu boja proti 

obchodu s ľuďmi. 

 

Kampaň  Skoncujme s obchodovaním 

s ľuďmi. Pretrhnite neviditeľnú reťaz. 

Č: 1 

O: 15 
Vkladajú sa tieto články: 

„Článok 18a  

Trestné činy týkajúce sa využívania služieb 

poskytovaných obeťou obchodovania s 

ľuďmi  

1. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia, 

ktorými sa zabezpečí, aby v prípade 

vedomého konania predstavovalo 

využívanie služieb, ktoré poskytuje obeť 

trestného činu uvedeného v článku 2, trestný 

čin, ak je daná obeť vykorisťovaná na účely 

poskytovania takýchto služieb a užívateľ 

služieb vie, že osoba poskytujúca tieto 

služby je obeťou niektorého z trestných 

činov uvedených v článku 2. 

2. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia, 

ktorými sa zabezpečí, aby sa za trestný čin 

N Návrh zákona 

Čl. II 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 179a 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Kto s vedomím, že ide o osobu, ktorá je 

obeťou obchodovania s ľuďmi, využije služby 

vyplývajúce z vykorisťovania takejto osoby 

uvedené v § 179, potrestá sa odňatím slobody na 

jeden rok až päť rokov.  

  

(2) Odňatím slobody na tri roky až osem rokov sa 

páchateľ potrestá, ak spácha čin uvedený v 

odseku 1  

 a) a získa ním pre seba alebo pre iného väčší 

prospech,  

 b) a vydá takýmto činom iného do 

nebezpečenstva ťažkej ujmy na zdraví alebo 

smrti,  

 c) ako verejný činiteľ,  

 d) na chránenej osobe,  

 e) z osobitného motívu, alebo  

 f) závažnejším spôsobom konania.  

  

Ú  
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stanovený v súlade s odsekom 1 ukladali 

účinné, primerané a odradzujúce sankcie. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Článok 18b  

Odborná príprava  

1. Členské štáty podporujú alebo ponúkajú 

pravidelnú a špecializovanú odbornú 

prípravu pre odborníkov, ktorí môžu prísť do 

kontaktu s obeťami alebo potenciálnymi 

obeťami obchodovania s ľuďmi, a to aj pre 

príslušníkov polície v prvej línii, 

zamestnancov súdov, pomocných a 

podporných služieb, inšpektorov práce, 

pracovníkov sociálnych služieb a 

zdravotníckych pracovníkov, s cieľom 

umožniť im predchádzať obchodovaniu s 

ľuďmi a bojovať proti nemu a zabrániť 

sekundárnej viktimizácii a odhaľovať a 

identifikovať obete, pomáhať im, 

podporovať ich a chrániť. Takáto odborná 

príprava je založená na ľudských právach, 

zameraná na obete a zohľadňuje rodové 

hľadisko, hľadisko zdravotného postihnutia 

a hľadisko dieťaťa.  

2. Bez toho, aby bola dotknutá nezávislosť 

súdnictva a rozdiely v organizácii súdnictva 

v rámci Únie, členské štáty podporujú 

všeobecnú aj špecializovanú odbornú 

prípravu sudcov a prokurátorov zapojených 

do trestného konania s cieľom umožniť im 

predchádzať obchodovaniu s ľuďmi a 

bojovať proti nemu, predchádzať 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 125/2006 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 385/2000 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 154/2001 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 10 

O: 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 35 

O: 1-2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 80 

O: 1 - 2 

(3) Odňatím slobody na štyri roky až desať rokov 

sa páchateľ potrestá, ak spácha čin uvedený v 

odseku 1  

 a) a získa ním pre seba alebo pre iného značný 

prospech, alebo  

 b) a spôsobí ním ťažkú ujmu na zdraví alebo 

smrť, alebo iný obzvlášť závažný následok.  

  

(4) Odňatím slobody na sedem rokov až dvanásť 

rokov sa páchateľ potrestá, ak spácha čin uvedený 

v odseku 1  

 a) a získa ním pre seba alebo pre iného prospech 

veľkého rozsahu,  

 b) a spôsobí ním ťažkú ujmu na zdraví viacerým 

osobám alebo smrť viacerých osôb, alebo  

 c) ako člen nebezpečného zoskupenia.  

 

Inšpektor práce je štátny zamestnanec2a) 

vykonávajúci štátnu službu v inšpektoráte práce, 

ak po absolvovaní špecializovanej teoretickej a 

praktickej odbornej prípravy získal osobitné 

kvalifikačné predpoklady úspešným vykonaním 

odbornej skúšky. Odborná príprava štátneho 

zamestnanca, ktorý sa uchádza o vymenovanie za 

inšpektora práce (ďalej len „uchádzač“), trvá 

osem mesiacov. Obsah odbornej prípravy určuje 

Národný inšpektorát práce. 

 

(1) Sudca má právo na zabezpečenie podmienok 

systematického a bezplatného vzdelávania po 

celý čas výkonu svojej funkcie, na bezplatné 

poskytovanie právnych predpisov, odbornej 

literatúry a informácií nevyhnutných na riadny 

výkon funkcie sudcu. 

 

(2) Vzdelávanie sudcov zabezpečujú tuzemské a 

zahraničné vzdelávacie inštitúcie. Vzdelávanie 

sudcov sa vykonáva aj odbornými študijnými 

pobytmi v tuzemských a zahraničných súdnych 

inštitúciách, ktoré môžu trvať najviac jeden rok; 

počas ich trvania sudca nesmie rozhodovať o 

veciach patriacich do vecnej pôsobnosti súdov. 

 

(1) Prokurátor má právo na zabezpečenie 

podmienok na systematické a bezplatné 

vzdelávanie po celé obdobie výkonu svojej 

funkcie a na bezplatné poskytovanie právnych 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Realizácia odbornej prípravy je aj 

súčasťou opatrení Národného 

akčného plánu boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi, ku ktorého 

plneniu sa vláda SR zaviazala 

uznesením č. 522/2023. 

 

V téme obchodovania s ľuďmi sa v 

rámci špecializačného vzdelávacieho 

programu v špecializovanom odbore 

sociálnej práce  Sociálna kuratela 

vzdelávajú sociálni pracovníci a 

fyzické osoby, ktoré vykonávajú alebo 

sa pripravujú na výkon opatrení 

sociálnej kurately pre deti a/alebo 

opatrení sociálnej kurately 

plnoletých fyzických osôb. Téma 

obchodovania s ľuďmi tvorí 

samostatný tematický blok, ktorý je 

zameraný na obchodovanie s ľuďmi, 

vývoj v predmetnej oblasti, prevenciu 

a pomoc obetiam obchodovania a v 

rámci predmetnej témy reaguje o. i. aj 

na poznatky o aktuálnych 

medzinárodných, národných 

právnych predpisoch a strategických 

dokumentoch. 

 

Podľa Zákona č. 219/2014 Z. z. o 

sociálnej práci a o podmienkach na 

výkon niektorých odborných činností 
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sekundárnej viktimizácii a odhaľovať a 

identifikovať obete, pomáhať im, 

podporovať ich a chrániť. Takáto odborná 

príprava je založená na ľudských právach, 

zameraná na obete, zohľadňuje rodové 

hľadisko, hľadisko zdravotného postihnutia 

a hľadisko dieťaťa.“ 

 

predpisov nevyhnutných na riadny výkon funkcie 

prokurátora. 

 

(2) Vzdelávanie prokurátorov zabezpečuje 

Justičná akadémia a generálna prokuratúra. 

Generálna prokuratúra zabezpečuje vzdelávanie 

prokurátorov najmä v oblasti ochrany finančných 

záujmov Európskej únie. 

v oblasti sociálnych vecí a rodiny a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov 

§ 5 upravuje osobitný kvalifikačný 

predpoklad na výkon špecializovanej 

odbornej činnosti. 

Nariadením vlády č. 5/2016 Z. z., 

ktorým sa vykonávajú niektoré 

ustanovenia zákona č. 219/2014 Z. z. 

o sociálnej práci a o podmienkach na 

výkon niektorých odborných činností 

v oblasti sociálnych vecí a rodiny a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov 

bola ustanovená sústava 

špecializovaných odborov sociálnej 

práce (sociálna posudková činnosť a 

sociálna kuratela), špecializačné 

vzdelávacie programy (sociálna 

posudková činnosť a sociálna 

kuratela)  a štandardy 

špecializačných vzdelávacích 

programov (§ 2 Nariadenia). 

 

Špecializačné vzdelávacie programy 

v špecializovaných odboroch 

sociálnej práce, ktorých štandardy 

upravuje Nariadenie, sa realizujú  v 

rámci Národného projektu „Podpora 

a profesionalizácia odborných 

kapacít v oblasti sociálneho 

začlenenia“. 

Č: 1 

O: 16 

 

Článok 19 sa nahrádza takto:  

„Článok 19 Národní koordinátori pre boj 

proti obchodovaniu s ľuďmi alebo 

rovnocenné mechanizmy a nezávislé orgány 

 1. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia 

na zriadenie národných koordinátorov pre 

boj proti obchodovaniu s ľuďmi alebo 

rovnocenných mechanizmov a poskytnú im 

primerané zdroje potrebné na účinné 

vykonávanie ich funkcií. Národný 

koordinátor pre boj proti obchodovaniu s 

ľuďmi alebo rovnocenný mechanizmus 

spolupracuje s príslušnými vnútroštátnymi, 

regionálnymi a miestnymi orgánmi a 

agentúrami, najmä s orgánmi presadzovania 

práva, s národnými referenčnými 

N 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nariadenia MV SR 

44/2025 

Čl: 15 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Národný koordinátor je poverený štátny 

tajomník ministerstva, ktorého menuje a 

odvoláva minister vnútra Slovenskej republiky. 

 

(2) Národný koordinátor zabezpečuje najmä 

a) analyzovanie efektivity fungovania programu, 

b) vykonávanie posúdenia trendov obchodovania 

s ľuďmi, 

c) meranie výsledkov dosiahnutých 

prostredníctvom opatrení na boj proti 

obchodovaniu s ľuďmi, 

d) zhromažďovanie štatistických údajov 

obchodovania s ľuďmi v úzkej spolupráci s 

príslušnými organizáciami občianskej 

spoločnosti činnými v tejto oblasti, 

e) podávanie správ, 

Ú 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Funkcia národného koordinátora 

bola vytvorená na základe uznesenia 

vlády Slovenskej republiky č. 668 zo 

7. septembra 2005, ktoré bolo prijaté 

k správe o aktivitách vlády Slovenskej 

republiky v roku 2005 zameraných na 

prevenciu a potláčanie obchodovania 

s ľuďmi. 

 

Úlohy národného koordinátora 

obsahuje Národný referenčný 

mechanizmus z roku 2020 a čl. 15 a 

16 Nariadenia MV SR 44/2025. 

 

Zároveň je delegovaný výkon časti 

úloh/zodpovedností Národného 

koordinátora na Informačné centrum 

na boj proti obchodovaniu s ľuďmi a 
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mechanizmami a s príslušnými 

organizáciami občianskej spoločnosti 

pôsobiacimi v tejto oblasti.  

2. Medzi úlohy národných koordinátorov pre 

boj proti obchodovaniu s ľuďmi alebo 

rovnocenných mechanizmov patria 

vykonávanie posúdenia trendov 

obchodovania s ľuďmi, meranie výsledkov 

dosiahnutých prostredníctvom opatrení na 

boj proti obchodovaniu s ľuďmi vrátane 

zhromažďovania štatistických údajov v 

úzkej spolupráci s príslušnými 

organizáciami občianskej spoločnosti 

činnými v tejto oblasti a podávanie správ. 

Úlohy národných koordinátorov pre boj proti 

obchodovaniu s ľuďmi alebo rovnocenných 

mechanizmov môžu zahŕňať aj:  

a) vypracovanie plánov reakcie na 

nepredvídané udalosti s cieľom zabrániť 

hrozbe obchodovania s ľuďmi v prípade 

závažných núdzových situácií;  

b) podporu, koordináciu a v prípade potreby 

financovanie programov boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi.  

 

 

 

 

 

3. Členské štáty môžu tiež zriadiť nezávislé 

orgány, ktorých úlohou môže byť 

monitorovanie vykonávania a vplyvu 

opatrení na boj proti obchodovaniu s ľuďmi, 

predkladanie správ o záležitostiach, ktoré si 

vyžadujú osobitnú pozornosť príslušných 

vnútroštátnych orgánov, a vykonávanie 

posúdení prvotných príčin a trendov v 

obchodovaní s ľuďmi. Ak sa takýto 

nezávislý orgán zriadi, členské štáty mu 

môžu prideliť jednu alebo viacero úloh 

uvedených v odseku 2.“ 
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Čl. 16 

f) podporu a koordinovanie činnosti v oblasti boja 

proti obchodovaniu s ľuďmi a ochrany obetí 

obchodovania s ľuďmi , 

g) zastupovanie Slovenskej republiky v 

problematike obchodovania s ľuďmi voči 

zahraničiu, 

h) podieľanie sa na tvorbe národnej stratégie boja 

proti obchodovaniu s ľuďmi, 

i) vedenie medzirezortných rokovaní s cieľom 

zabezpečenia podmienok pre efektívne 

fungovanie programu a národného referenčného 

mechanizmu, 

j) zvolávanie a vedenie rokovania expertnej 

skupiny pre oblasť boja proti obchodovaniu s 

ľuďmi podľa osobitného predpisu. 

 

(3) Plnenie úloh národného koordinátora podľa 

čl. 15 ods. 2 písm. a) až e) zabezpečuje 

informačné centrum, ktoré zastáva aj pozíciu 

národného spravodajcu na boj proti 

obchodovaniu s ľuďmi. 

 

(4) Informačné centrum najmenej raz za 3 

mesiace a v odôvodnených prípadoch, ak o to 

požiada národný koordinátor, bezodkladne mu 

predkladá správu o stave programu. 

 

(1) Informačné centrum plní úlohy národného 

kontaktného miesta pre cezhraničné 

sprostredkovanie pomoci obetiam obchodovania 

s ľuďmi vo vzťahoch medzi orgánmi alebo 

inštitúciami zodpovednými za cezhraničnú 

podporu obetí obchodovania s ľuďmi v rôznych 

členských štátoch, ale nie ako kontaktné miesto 

pre samotné obete obchodovania s ľuďmi . 

 

(2) Národné kontaktné miesto pre cezhraničné 

sprostredkovanie pomoci obetiam obchodovania 

s ľuďmi nenahrádza vnútroštátny mechanizmus 

podávania sťažností alebo linky pomoci. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ú 

prevenciu kriminality odboru 

prevencie kriminality MV SR ako 

národného spravodajcu pre oblasť 

boja proti obchodovaniu s ľuďmi. 

Č: 1 

O: 17 
Vkladajú sa tieto články:  N Zákon č. 575/2001  

Z. z. 

 

§: 35 

O: 7 

 

 (7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej 

správy v rozsahu vymedzenej pôsobnosti plnia 

voči orgánom Európskej únie informačnú a 

Ú Štatistické údaje je možné nájsť na 

webovej stránke MV SR a GP SR. 

 

GP - N  
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„Článok 19a Zhromažďovanie údajov a 

štatistické údaje  

1. Členské štáty zabezpečia zavedenie 

systému na zaznamenávanie, tvorbu a 

poskytovanie anonymizovaných 

štatistických údajov na účely monitorovania 

účinnosti svojich systémov na boj proti 

trestným činom uvedeným v tejto smernici. 

 2. Štatistické údaje uvedené v odseku 1 

obsahujú aspoň tieto údaje dostupné na 

centrálnej úrovni:  

a) o počte zaznamenaných identifikovaných 

a potenciálnych obetí trestných činov 

uvedených článku 2, rozčlenenom podľa 

organizácie, ktorá trestný čin zaznamenala, 

pohlavia, vekovej skupiny (dieťa/dospelá 

osoba), štátnej príslušnosti a formy 

vykorisťovania v súlade s vnútroštátnymi 

právnymi predpismi a praxou; 

b) o počte osôb obvinených zo spáchania 

trestných činov uvedených v článku 2, 

rozčlenenom podľa pohlavia, vekovej 

skupiny (dieťa/dospelá osoba), štátnej 

príslušnosti a formy vykorisťovania;  

c) o počte osôb trestne stíhaných za trestné 

činy uvedené v článku 2, rozčlenenom podľa 

pohlavia, vekovej skupiny (dieťa/dospelá 

osoba), štátnej príslušnosti, formy 

vykorisťovania a povahy konečného 

rozhodnutia o trestnom stíhaní;  

d) o počte rozhodnutí o trestnom stíhaní 

(napr. obvinenia z trestných činov 

uvedených v článku 2, obvinenia z iných 

trestných činov, rozhodnutia o zbavení 

obvinenia, iné);  

e) o počte osôb odsúdených za trestné činy 

uvedené v článku 2, rozčlenenom podľa 

pohlavia, vekovej skupiny (dieťa/dospelá 

osoba) a štátnej príslušnosti;  

f) o počte súdnych rozhodnutí (napr. 

zbavenie obvinenia, odsúdenie, iné) v 

prípade trestných činov uvedených v článku 

2;  

 

 

 

Zákon č. 757/2004 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 171/1993 

Z. z. 

 

 

 

 

 

Zákon č. 153/2001 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 72 

O: 1 

P: a 

 

§: 73 

O: 1 

P: f 

 

 

 

 

 

§: 82b 

O: 1 

 

 

§: 69gf 

O: 8 

 

 

 

 

 

§: 13 

O: 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z 

právne záväzných aktov týchto orgánov. 

 

(1) Ministerstvo ďalej 

a) sleduje a vyhodnocuje stav súdnych agend na 

základe výkazov a justičnej štatistiky, 

 

(1) 

V súvislosti s výkonom pôsobnosti podľa § 71 

ods. 1 písm. d) prvého bodu ministerstvo 

zabezpečuje 

f)  koordináciu spracovania štátnej štatistiky, 

súdnej štatistiky a výkazníctva spracúvaného v 

informačných systémoch,33) 

 

Ministerstvo na svojom webovom sídle 

zverejňuje štatistické údaje o činnosti súdov, 

jednotlivých sudcov a senátov. 

 

(8) Úrad spolupráce každoročne do 1. marca 

poskytuje Európskej komisii štatistické údaje o 

výmenách informácií s inými členskými štátmi 

Európskej únie v rozsahu podľa odseku 6 písm. 

g) za obdobie predchádzajúceho kalendárneho 

roka. 

 

(1) Generálny prokurátor podáva národnej rade 

raz za rok správu o činnosti prokuratúry, ktorá 

obsahuje jej poznatky o stave zákonnosti. 

Súčasťou správy o činnosti prokuratúry sú 

štatistické údaje o činnosti jednotlivých 

prokuratúr. Prílohou správy o činnosti 

prokuratúry je zoznam záväzných stanovísk, 

ktoré vydal generálny prokurátor. Rovnopis 

správy o činnosti prokuratúry generálny 

prokurátor zasiela prezidentovi Slovenskej 

republiky a vláde. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zber údajov je zabezpečený z 

interných databáz Ministerstva 

vnútra Slovenskej republiky a 

Generálnej prokuratúry Slovenskej 

republiky. 

 

MV SR zbiera údaje o 

identifikovaných obetiach 

(predpokladané, ktoré vstúpia do 

programu podpory a ochrany obetí a 

formálne identifikovaných, ktoré 

identifikuje polícia/OČTK). 

 

 

 

 

Zber štatistických údajov týkajúcich 

sa obetí a páchateľov obchodovania s 

ľuďmi je z úrovne Ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky zabezpečený 

prostredníctvom špecifického 

informačného systému Ministerstva 

vnútra Slovenskej republiky –

Obchodovanie s ľuďmi. 

 

Dáta o obetiach, ako aj o 

páchateľoch sú vkladané 

oprávnenými osobami, postup a 

oprávnenia upravuje interný akt 

Ministerstva vnútra Slovenskej 

republiky. 

 

Dáta zo systému sú využívané 

predovšetkým na tvorbu Situačných 

správ pre oblasť boja proti 

obchodovaní s ľuďmi v Slovenskej 

republike, ktoré pravidelne MV SR 

zverejňuje na svojej internetovej 

stránke: 

https://www.minv.sk/?informacne-

centrum-na-boj-proti-obchodovaniu-

s-ludmi-a-prevenciu-kriminality-1 

 

 

GP SR zbiera údaje o stíhaných 

osobách a obžalovaných osobách.  

 

 

https://www.minv.sk/?informacne-centrum-na-boj-proti-obchodovaniu-s-ludmi-a-prevenciu-kriminality-1
https://www.minv.sk/?informacne-centrum-na-boj-proti-obchodovaniu-s-ludmi-a-prevenciu-kriminality-1
https://www.minv.sk/?informacne-centrum-na-boj-proti-obchodovaniu-s-ludmi-a-prevenciu-kriminality-1
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g) o počte podozrivých, trestne stíhaných a 

odsúdených osôb za trestné činy uvedené v 

článku 18a ods. 1, rozčlenenom podľa 

pohlavia a vekovej skupiny (dieťa/dospelá 

osoba). 3. Členské štáty zašlú Komisii 

každoročne v zásade do 30. septembra, a ak 

to nie je možné, najneskôr do 31. decembra, 

štatistické údaje uvedené v odseku 2 za 

predchádzajúci rok.  

 

 

 

Článok 19b  

Národný akčný plán boja proti obchodovaniu 

s ľuďmi  

1. Členské štáty prijmú do 15. júla 2028 

svoje národné akčné plány boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi, ktoré sa vypracujú a 

vykonajú po konzultácii s národnými 

koordinátormi pre boj proti obchodovaniu s 

ľuďmi alebo s rovnocennými mechanizmami 

uvedenými v článku 19, s nezávislými 

orgánmi a s príslušnými zainteresovanými 

stranami pôsobiacimi v oblasti 

predchádzania obchodovaniu s ľuďmi a boja 

proti nemu. Členské štáty zabezpečia, aby sa 

národné akčné plány boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi najmenej každých 

päť rokov preskúmali a aktualizovali.  

2. Národné akčné plány boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi môžu obsahovať tieto 

prvky:  

a) ciele, priority a opatrenia na riešenie 

obchodovania s ľuďmi v súvislosti so 

všetkými formami vykorisťovania vrátane 

osobitných opatrení pre detské obete;  

b) preventívne opatrenia, ako je vzdelávanie, 

osvetové kampane a odborná príprava a 

preventívne opatrenia, a v relevantných 

prípadoch opatrenia, ktoré sú súčasťou 

núdzovej reakcie na riziká obchodovania s 

ľuďmi spôsobené humanitárnymi krízami; 

c) opatrenia na posilnenie boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi vrátane zlepšenia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 583/2008 

Z. z. 

 

 

 

Národný akčný 

plán boja proti 

obchodovaniu s 

ľuďmi na roky 

2024 - 2028 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 5 

O: 1 

P: a) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) Vláda 

a) prijíma koncepčné a koordinačné opatrenia v 

oblasti prevencie kriminality, 

 

Opatrenie č. 1: Aktualizácia programu podpory a 

ochrany obetí obchodovania s ľuďmi s ohľadom 

na vývoj v oblasti obchodovania s ľuďmi 

Opatrenie č. 2: Zlepšiť spoluprácu a koordináciu 

medzi všetkými subjektmi zapojenými do 

ochrany detských obetí obchodovania 

Opatrenie č. 3: Úprava Národného referenčného 

mechanizmu 

Opatrenie č. 4: Ustanovenie Národného 

kontaktného bodu pre referovanie obetí 

Opatrenie č. 5: Zabezpečenie existencie 

zmluvných záväzkov spolupráce medzi štátnymi 

orgánmi a neštátnymi organizáciami pri 

poskytovaní pomoci obetiam v rámci programu 

podpory a ochrany obetí obchodovania s ľuďmi 

Opatrenie č. 6: Úprava trestno-právnych 

predpisov 

Opatrenie č. 7: Riešenie dopytovej stránky po 

službách obetí legislatívnymi opatreniami 

Opatrenie č. 8: Prehlbovanie medzinárodnej 

policajnej spolupráce 

Opatrenie č. 9: Aktívne vyhľadávanie možných 

obetí obchodovania v online priestore 

Opatrenie č. 10: Zlepšenie a zefektívnenie zberu 

štatistických ukazovateľov o obchodovaní s 

ľuďmi 

Opatrenie č. 11: Spracovanie prehľadu o oblasti 

obchodovania s ľuďmi 

Opatrenie č. 12: Aktívna účasť a výmena 

informácií na medzinárodných fórach a 

pravidelných zasadnutiach 

Opatrenie č. 13: Zabezpečovať účinnú výmenu 

informácií spolupracujúcich subjektov na 

národnej úrovni 

 

 

Slovenská republika už v súčasnosti 

má národný akčný plán v podobe 

Národného programu boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi na roky 2024 - 

2028, ktorý schválila vláda 

Slovenskej republiky uznesením č. 

522/2023 z 18. októbra 2023. 

Národný akčný plán boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi je uvedený v 

prílohe č. 1 Národného programu 

boja proti obchodovaniu s ľuďmi. 

Národný program boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi na roky 2024 

– 2028 je taktiež verejne dostupný. 

 

Národný program boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi na roky 2024 

– 2028 bol  zaslaný v rámci platformy 

národných spravodajcov (NREM) pri 

Európskej komisii neformálnou 

cestou po jeho schválení vládou SR a 

publikovaní na oficiálnej stránke MV 

SR www. minv.sk.  Uvedené bolo 

realizované v roku 2024. 

 

Národný akčný plán boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi na roky 2024 - 

2028 tvorí 19 opatrení 

 

Opatrenia sú prehľadového 

(popisného) charakteru, stručne 

definované tak, aby bol obsiahnutý 

komplexný boj proti obchodovaniu s 

ľuďmi. Pre zabezpečenie 

prehľadnosti opatrenia zahŕňajú 

uvedenie konkrétneho subjektu 

zodpovedného za realizáciu, ako aj za 

následné vyhodnotenie opatrenia po 

stanovenom termíne s uvedením 

prepojenia na konkrétny strategický 

cieľ. 

 

 

Národný program boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi na roky 2024 - 

2028 s prílohou č. 1 - Národný akčný 
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vyšetrovania a stíhania prípadov 

obchodovania s ľuďmi a zlepšenia 

cezhraničnej spolupráce;  

d) opatrenia na posilnenie včasnej 

identifikácie a pomoci, podpory a ochrany 

obetí obchodovania s ľuďmi;  

e) postupy pravidelného monitorovania a 

hodnotenia vykonávania národných akčných 

plánov boja proti obchodovaniu s ľuďmi.  

3. Členské štáty oznámia Komisii svoje 

národné akčné plány boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi a všetky ich 

aktualizácie do troch mesiacov od ich 

prijatia.  

4. Národné akčné plány boja proti 

obchodovaniu s ľuďmi sú verejne dostupné.“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Opatrenie č. 14: Súčinnostné kontroly 

podnikateľských subjektov 

Opatrenie č. 15: Opatrenia k spolupráci so 

súkromným sektorom 

Opatrenie č. 16: Uskutočňovať kampane na 

zvýšenie informovanosti širokej verejnosti o 

problematike obchodovania s ľuďmi 

Opatrenie č. 17: Realizácia nelegislatívnych 

opatrení za účelom znižovania dopytu po 

službách obetí a včasnosti identifikácie obetí 

Opatrenie č. 18: Poskytovať verifikovateľné dáta 

a informácie o rizikách súvisiacich s 

problematikou obchodovania s ľuďmi 

Opatrenie č. 19: Realizácia aktivít k posilneniu 

terciárnej prevencie formou probačných 

programov a využívania elektronického 

monitoringu. 

plán boja proti obchodovaniu s ľuďmi 

na roky 2024 - 2028 je verejne 

dostupný na stránke Ministerstva 

vnútra Slovenskej republiky. 

Č: 1 

O: 18 
Článok 20 sa nahrádza takto: 

„Článok 20 

Koordinácia stratégie Únie proti 

obchodovaniu s ľuďmi 

1. S cieľom prispieť ku koordinovanej a 

konsolidovanej stratégii Únie proti 

obchodovaniu s ľuďmi členské štáty 

uľahčujú činnosť koordinátora EÚ pre boj 

proti obchodovaniu s ľuďmi. Členské štáty 

predovšetkým zasielajú koordinátorovi EÚ 

pre boj proti obchodovaniu s ľuďmi aspoň 

informácie uvedené v článku 19.  

2. S cieľom zabezpečiť súdržný a komplexný 

prístup zabezpečuje koordinátor EÚ pre boj 

proti obchodovaniu ľuďmi koordináciu s 

národnými koordinátormi pre boj proti 

obchodovaniu s ľuďmi alebo rovnocennými 

mechanizmami, nezávislými orgánmi, 

agentúrami Únie a príslušnými 

organizáciami občianskej spoločnosti 

pôsobiacimi v tejto oblasti, a to aj na účely 

svojho príspevku k podávaniu správ o 

pokroku dosiahnutom v boji proti 

obchodovaniu s ľuďmi, ktoré každé dva roky 

vypracúva Komisia.“ 

 

N 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

n. a. 

Zákon č. 575/2001 

Z. z.  

§: 35 

O: 7 

Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej 

správy v rozsahu vymedzenej pôsobnosti plnia 

voči orgánom Európskej únie informačnú a 

oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z 

právne záväzných aktov týchto orgánov. 

Ú 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

n. a. 
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Č: 1 

O: 19 
V článku 23 sa dopĺňa tento odsek:  

„3. Komisia do 15. júla 2030 predloží 

Európskemu parlamentu a Rade správu, v 

ktorej posúdi rozsah, v akom členské štáty 

prijali potrebné opatrenia na dosiahnutie 

súladu s touto smernicou, a posúdi vplyv 

takýchto opatrení.“ 

n. a.  

 

 

  n. a.  GP - N  

Č: 2 

O: 1 
Transpozícia 

1. Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, 

iné právne predpisy a správne opatrenia 

potrebné na dosiahnutie súladu s touto 

smernicou do 15. júla 2026. Bezodkladne o 

tom informujú Komisiu.  

Členské štáty uvedú priamo v prijatých 

opatreniach alebo pri ich úradnom 

uverejnení odkaz na túto smernicu. 

Podrobnosti o odkaze upravia členské štáty. 

N Návrh zákona 

Čl. XIX 

 

 

Návrh zákona 

Čl. II 

 

 

 

 

 

Návrh zákona 

Čl. III 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh zákona 

Čl. XIV 

 

 

 

 

 

Zákon č. 300/2005 

Z. z. 

 

Zákon č. 372/1990 

Zb 

 

Zákon č. 91/2016 

Z. z. 

 

 

 

 

Príloha č. 

3 

B: 26 

 

 

 

 

Príloha 

B: 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

Príloha 

B: 20 

 

 

 

 

 

§: 436 

 

 

§: 95a 

 

 

§: 37 

Tento zákon nadobúda účinnosť dňom vyhlásenia 

okrem čl. I až XVII, ktoré nadobúdajú účinnosť 

1. januára 2027.  

 

26. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2024/1712 z 13. júna 2024, ktorou sa mení 

smernica 2011/36/EÚ o prevencii obchodovania 

s ľuďmi a boji proti nemu a o ochrane obetí 

obchodovania (Ú. v. EÚ L, 2024/1712, 

24.6.2024). 

 

2. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 

2011/36/EÚ z 5. apríla 2011 o prevencii 

obchodovania s ľuďmi a boji proti nemu a o 

ochrane obetí obchodovania, ktorou sa nahrádza 

rámcové rozhodnutie Rady 2002/629/SVV (Ú. v. 

EÚ L 101, 15. 4. 2011) v znení smernice 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1712 

z 13. júna 2024 (Ú. v. EÚ L, 2024/1712, 

24.6.2024). 

 

20. Smernica Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2024/1712 z 13. júna 2024, ktorou sa mení 

smernica 2011/36/EÚ o prevencii obchodovania 

s ľuďmi a boji proti nemu a o ochrane obetí 

obchodovania (Ú. v. EÚ L, 2024/1712, 

24.6.2024). 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné 

akty Európskej únie uvedené v prílohe. 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné 

akty Európskej únie uvedené v prílohe. 

 

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné 

akty Európskej únie uvedené v prílohe. 

Ú  GP - N 
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LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda 

Č – čiastočná zhoda 

Ž – žiadna zhoda (ak nebola dosiahnutá ani čiast. ani úplná zhoda alebo k prebratiu dôjde 

v budúcnosti) 

 

 

 

 

 

Č: 2 

O: 2 
2. Členské štáty oznámia Komisii znenie 

hlavných opatrení vnútroštátneho práva, 

ktoré prijmú v oblasti pôsobnosti tejto 

smernice. 

N Zákon č. 575/2001  

Z. z. 

§: 35 

O: 7 

Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej 

správy v rozsahu vymedzenej pôsobnosti plnia 

voči orgánom Európskej únie informačnú a 

oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z 

právne záväzných aktov týchto orgánov. 

Ú  GP - N  

Č: 3 Nadobudnutie účinnosti 

Nadobudnutie účinnosti Táto smernica 

nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom 

nasledujúcim po jej uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. 

n. a.    n. a.  GP - N  

Č: 4 

 

Adresáti 

Táto smernica je určená členským štátom v 

súlade so zmluvami. 

n. a.    n. a.  GP - N  


